CONVENTION
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CYPRUS AND
THE GOVERNMENT OF UKRAINE
FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION
AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION
WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME

The Government of the Republic of Cyprus and the Government (Cabinet of Ministers)
of Ukraine,

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double taxation and the
prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income

and confirming their endeavour to the development and deepening of mutual economic
relations,

have agreed as follows:



Article 1
PERSONAL SCOPE

This Convention shall apply to persons who are residents of one or both of the
Contracting States.

Article 2

TAXES COVERED

1. This Convention shall apply to taxes on income imposed on behaif of a Contracting
State or of its political subdivisions or local authorities, irrespective of the manner in
which they are levied.

2. There shall be regarded as taxes on income all taxes imposed on total income, or on
elements of income including taxes on gains from the alienation of movable or
immovable property and taxes on the total amounts of wages or salaries paid by
enterprises.

3. The taxes which are the subject of this Convention are:
(a) in the case of Cyprus:

(i) the income tax;

(i) the corporate income tax;

(iif) special contribution for the Defence of the Republic; and
(iv) the capital gains tax;

(hereinafter referred to as "Cyprus tax”);

(b) in the case of Ukraine:

(i} the tax on profits of enterprises; and

(i) the individual income tax.

(hereinafter referred to as "Ukrainian tax").

4. This Convention shall apply also to any identical or substantially similar taxes which
are imposed by either Contracting State after the date of signature of this Convention in
addition to, or in place of, the existing taxes. The competent authorities of the
Contracting States shall notify each other of any substantial changes which have been
made in their respective taxaiion laws.
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Article 3

GENERAL DEFINITIONS
1. For the purposes of this Convention, unless the context otherwise requires:

(@) the term "Cyprus" means the Republic of Cyprus and, when used in a geographical
sense, includes the national territory, the territorial sea thereof as well as any area
outside the territorial sea, including the contiguous zone, the exclusive economic
zone and the continental shelf, which has been or may hereafter be designated,
under the faws of Cyprus and in accordance with international law, as an area within
which Cyprus may exercise sovereign rights or jurisdiction;

(b) the term "Ukraine" when used in geographical sense, means the territory of Ukraine,
its continental shelf and its exclusive (maritime) economic zone, including any area
outside the territorial sea of Ukraine which in accordance with international law has
been or may hereafter be designated, as an area within which the rights of Ukraine
with respect to the seabed and subsoil and their natural resources may be

exercised;

(¢) the term "national” means:

(i) any individual possessing the nationality or citizenship of a Contracting State;

(ii} any legal person, partnership br association deriving its status from the laws in
force in a Contracting State; '

(d) the terms "a Contracting State" and "the other Contracting State" mean Ukraine or
Cyprus as the context requires;

(e) the term "person” includes an individual, a company and any other body of persons;

(f} the term "company" means any body corporate or any entity which is treated as a
body corporate for tax purposes;

(g) the terms "enterprise of a Contracting State" and "enterprise of the other Contracting
State" mean respectively an enterprise carried on by a resident of a Contracting
State and an enterprise carried on by a resident of the other Contracting State;

(h) the term "international traffic’ means any transport by a ship, boat or aircraft,
operated by an enterprise of a Contracting State, except when the ship, boat or
aircraft, is operated solely between places in the other Contracting State;

(i) the term "competent authority” means, in the case of Cyprus, the Minister of Finance
or his authorized representative, and, in the case of Ukraine, the Ministry of Finance

of Ukraine or its authorized representative;
(i} the term "enterprise" applies to the carrying on of any business;

(k) the term "business" inciudes the performance of professional services and of other
activities of an independent character.

2. As regards the application of the Convention by a Coniracting State any term not
defined therein shali, unless the context otherwise requires, have the meaning which it
has under the law of thai State concerning the taxes to which the Convention applies.



Article 4

RESIDENT

1. For the purposes of this Convention, the term "resident of a Contracting State"
means any person who, under the laws of that State, is liable to tax therein by reason of
his domicile, residence, place of management, place of registration or any other
criterion of a similar nature, and also includes that State and any political subdivision or
local authority thereof. But this term does not include any person who is liable to tax in
that State in respect only of income from sources in that State.

2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 of this Article an individual is a
resident of both Contracting States, then his status shall be determined as follows:

(@) he shall be deemed io be a resident of the Contracting State in which he has a
permanent home available to him; If he has a permanent home available to him in
both Contracting States, he shall be deemed to be a resident of the Contracting -
State with which his personal and economic relations are closer (centre of vital
interests);

(b) if the Contracting State in which he has his centre of vital interesis cannot be
determined, or if he has no permanent home available to him in either Contracting
State, he shall be deemed to be a resident of the Contracting State in which he has
an habitual abode;

(c) if he has an habitual abode in both Contracting States or in neither of them, he shall
be deemed fo be a resident of the Contracting State of which he is a national;

(d) if he is a national of both Contracting States or of neither of them, the competent
authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1 of this Article a person other
than an individual is a resident of both Contracting States, then it shall be deemed to be
a resident of the Contracting State in which its place of effective management is

situated.

Article 5

PERMANENT ESTABLISHMENT

1. For the purposes of this Convention, the term "permanent establishment" means a
fixed place of business through which the business of an enterprise is wholly or partly

carried on.
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2. The term "permanent establishment” includes especié![y:

(&) a place of management;

(b} a branch;

(c) an office;

(d} a factory;

(e) a workshop;

(f) an instaliation or structure for the exploration of natural resources;

(g) a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of natural
resources; and

(h) a warehouse or other structure used for sale of goaods.

3. A building site or construction or installation project or any supervisory activities in
connection with such site or project constitutes a permanent establishment only if it lasts
more than twelve months. :

4. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term "permanent
establishment” shall be deemed not to include:

(a) the use of facilities solely for the purpose of storage, display or delivery of goods or
merchandise belonging to the enterprise;

(b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise
solely for the purpose of storage, display or delivery;

(c) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise
solely for the purpose of processing by another enterprise;

(d} the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of purchasing
goods or merchandise or of collecting information, for the enterprise;

(e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of carrying on,
for the enterprise, any other aclivity of a preparatory or auxiliary character;

{f) the maintenance of a fixed place of business solely for any combination of activities
mentioned in sub-paragraphs (&) to (e), provided that the overall activity of the fixed
" place of business resulting from this combination is of a preparatory or auxiliary

character.

5. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article, where a person,
other than an agent of an independent status to whom paragraph 6 of this Article
applies, is acting on behalf of an enterprise and has, and habitually exercises, in a
Contracting State an authority to conclude contracts on behalf of the enterprise, that
enterprise shall be deemed to have a permanent establishment in that State in respect
of any activities which that person undertakes for the enterprise, unless the activities of
such person are limited to those mentioned in paragraph 4 of this Article which, if
exercised through a fixed place of business, would not make this fixed place of business
a permanent establishment under the provisions of that paragraph.

6. An enterprise shall not be deemed io have a permanent establishment in a
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Contracting State merely because it carries on business in that State through a broker,
general commission agent or any other agent of an independent status, provided that
such persons are acting in the ordinary course of their business. However, when the
activities of such an agent are devoted wholly on behalf of that enterprise, and
conditions are made or imposed between that enterprise and the agent in their
commercial and financial relations which differ from those which would have been made
between independent enterprises, he will not be considered an agent of an independent
status within the meaning of this paragraph.

7. The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is
controlled by a company which is a resident of the other Coniracting State, or which
carries on business in that other State (whether through a permanent establishment or
otherwise), shall not of itself constitute either company a permanent establishment of
the other.

Article 6
INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY

1. Income derived by a resident of a Contracting State from immaovable property
(including income from agriculture or forestry) situated in the other Contracting State
may be taxed in that other State.

2. The term "immovable property” shall have the meaning which it has under the law of
the Contracting State in which the property in question is situated. The term shall in
any case include properiy accessory to immovable property, livestock and equipment
used in agriculture and foresiry, rights to which the provisions of general law respecting
landed property apply, usufruct of immovable property and rights to variable or fixed
paymenis as consideration for the working of, or the right to work, mineral depasits,
sources and other natural resources. Ships, boats and aircraft, shall not be regarded as
immovable property.

3. The provisions of paragraph 1 of this Article shall apply to income derived from the
direct use, letting, or use in any other form of immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 of this Article shall also apply to the income
from immovable property of an enterprise.

Article 7
BUSINESS PROFITS

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that State
uniess the enterprise carries on business in the other Contracting Siate through a
permanent establishment situated therein.  If the enterprise carries on business as
aforesaid, the profits of the enterprise may be taxed in the other State but only so much
of them as is aitributable to that permanent establishment.



7

2. Subject to the provisions of paragraph 3 of this Article, where an enterprise of a
Contracting State carries on business in the other Contracting Staie through a
permanent establishment situated therein, there shall in each Contracting State be
attributed to that permanent establishment the profits which it might be expected to
make if it were a distinct and separate enterprise engaged in the same or similar
activities under the same or similar conditions and dealing wholly independently with the
enterprise of which it is a permanent establishment. :

3. In determining of the profits of a permanent establishment, there shall be allowed as
deductions expenses which are incurred for the purposes of the permanent
establishment, including executive and general administrative expenses so incurred,
whether in the State in which the permanent establishment is situated or elsewhere.

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine, according to its
laws, the profits to be atiributed to a permanent establishment on the basis of an
apportionment of the total profits of the enterprise to its various parts, nothing in
paragraph 2 of this Article shall preclude that Contracting State from determining the
profits to be taxed by such an apportionment as may be customary; the method of
apportionment adopted shall, however, be such that the result shall be in accordance
with the principles contained in this Article.

5. No profits shall be atfributed to a permanent establishment by reason of the mere
purchase by that permanent establishment of goods or merchandise for the enterprise.

6. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be aftributed fo the
permanent establishment shali be determined by the same method year by year unless
there is good and sufficient reason to the contrary.

7. Where profits include items of income which are dealt with separately in other
Articles of this Convention, then the provisions of those Articles shall not be affected by
the provisions of this Article.

Article 8

INTERNATIONAL TRANSPORT

1. Profits derived by a resident of a Contracting State from the operation of ships, boats
or aircraft, in international traffic shall be taxabie only in that State.

2. For the purposes of this Article, profits from the operation of ships or aircrait in
international traffic shall include profits derived from the rental of ships or aircraft on a
full {time or voyage) basis. They shall also include profits derived from the rental of
ships or aircraft on a bareboat basis, if such rental activities are ancillary to the activities

described in paragraph 1of this Article.

3. Profits of an enierprise of a Contracting State from the use, maintenance, or rental of
containers (including trailers, barges and related equipment for the transport of
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containers) that are ancillary to income from the operation of ships or aircraft in
international traffic shall be treated for the purposes of paragraphs 1 and 2 of this Article
as income from the operation of ships or aircraft in international traffic,

4. The provisions of paragraph 1 of this Aricle shall also apply to profits from the
participation in a poaol, a joint business or an international operating agency.

Articie 9

ASSOCIATED ENTERPRISES

1. Where

(@) an enterprise of a Contraciting State participates directly or indirectly in the
management, control or capital of an enterprise of the other Contracting State, or

(b) the same persons participate directly or indirectly in the management, control or
capitai of an enterprise of a Contracting State and an enterprise of the other
Contracting State,

and in either case conditions are made or imposed between the two enterprises in their
commercial or financial relations which differ from those which would be made between
independent enterprises, then any profits which would, but for those conditions, have
accrued to one of the enterprises, but by reason of those conditions, have not so
accrued, may be included by a Contracting State in the profits of that enterprise and
taxed accordingly.

2. Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise of that State - and
taxes accordingly - profits on which an enterprise of the other Contracting State has
been charged to tax in that other State and the profits so included are profits which
would have accrued to the enterprise of the first-mentioned State if the conditions made
between the two enterprises had been those which would have been made between
independent enterprises, then that other State shall make an appropriate adjusiment to
the amount of the tax charged therein on those profits. In determining such
adjustment, due regard shall be had to the other provisions of this Convention and
the competent authorities of the Contracting States shall if necessary consult each

other.
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Article 10

DIVIDENDS

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a resident
of the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such dividends may also be taxed in the Contracting State of which the
company paying the dividends is a resident and according to the laws of that State, but
if the beneficial owner of the dividends is a resident of the other Contracting State, the
tax so charged shall not exceed:

(a) 5 per cent of the gross amount of the dividends if the beneficial owner holds at least
20 per cent of the capital of the company paying the dividends or has invested in
the acquisition of the shares or other rights of the company equivalent of at least
100 000 EURG;

(b} 15 per cent of the gross amount of the dividends in all other cases.

3. The term "dividends" as used in this Article means income from shares, or other
rights, not being debt-claims, participating in profits, as well as income from other
corporate rights which is subjected to the same taxation treatment as income from
shares by the laws of the State of which the company making the distribution is a

resident.

4, The provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article shall not apply if the beneficial
owner of the dividends, being a resident of a Contracting State, carries on business in
the other Contracting State of which the company paying the dividends is a resident,
through a permanent establishment situated therein, and the holding in respect of which
the dividends are paid is effectively connected with such permanent establishment. In
such case the provisions of Article 7 of this Convention shall apply.

5. Where a company which is a resident of a Contracting State derives profits or
income from the other Contracting State, that other State may not impose any tax on
the dividends paid by the company, except insofar as such dividends are paid to a
resident of that other State or insofar as the holding in respect of which the dividends
are paid is effectively connected with a permanent establishment situated in that other
State, nor subject the company's undistributed profits to a tax on the company's
undistributed profits, even if the dividends paid or the undistributed profits consist wholly
or partly of profits or income arising in such other State.

Article 11

INTEREST

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting
Staie may be taxed in that other State if such resident is the beneficial owner of this

interest.
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2. However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it arises
and according to the laws of that State, but if the beneficial awner of the interest is a
resident of the other Contracting State, the tax so charged shall not exceed 2 per cent
of the gross amount of the interest. The competent authorities  of the Contracling
States shall by mutual agreement settle the mode of application of this limitation.

3. The term "interest" as used in this Article means income from debi-claims of every
kind, whether or not secured by morigage and whether or not carrying a right to
participate in the debtor's profits, and in particular, income from government
securities and income from bonds or debentures, including premiums and prizes
attaching to such securities, bonds or debentures.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article shall not apply if the beneficial
owner of the interest, being a resident of a Contracting State, carries on business in the
other Contracting State in which the interest arises, through a permanent establishment
situated therein, and the debt-claim in respect of which the interest is paid is effectively
connected with such permanent establishment. In such case the provisions of Article 7
of this Convention shall apply. :

5. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that State
itself, a political subdivision, a local authority or a resident of that State. Where,
however, the person paying the interest, whether he is a resident of a Contracting State
or not, has in a Contracting State a permanent establishment in connection with which
the indebtedness on which the interest is paid was incurred, and such interest is borne
by such permanent establishment, then such interest shall be deemed to arise in the
State in which the permanent establishment is situated. '

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial
owner or between both of them and some other person, the amount of the interest,
having regard to the debt-claim for which it is paid, exceeds the amount which would
have been agreed upon by the payer and the beneficial owner In the absence of such
relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned amount.
In such case, the excess part of the payments shall remain taxable according to the
laws of each Contracting State, due regard being had to the other provisions of this
Convention.

7. Notwithstanding the provisions of paragraph 2 of this Article, interest arising in a
Contracting State shall be exempt from tax in that State if it is received and really held
by the Government of the other Contracting State or its political subdivision, or any
agency, or with the help of this Government or subdivision.

8. Notwithstanding the provisions of Article 7 of this Convention and paragraph 2 of this
Article, interest arising in a Contracting State paid to and held by a resident of the other
Contracting State shall be exempt from tax in the first-mentioned State if it was paid in
respect of loan made, guaranieed or insured, or in respect of any other debt-claim or
credit guaranteed or insured on behalf of the other Contracting State by its authorized

organ.
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Article 12

ROYALTIES

1. Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the
other Contracting State may be taxed in that other Siate.

2. The term "royalties" as used in this Article means payments of any kind received as
a consideration for the use of, or the right to use, any copyright of literary, artistic or
scientific work (including cinematograph films and fiims or tapes for radio or felevision
broadcasting), computer software, any patent, trade mark, design or model, plan, secret
formula or process, or for the use of, or the right to use, industrial, commercial or
scientific equipment, or for information (know-how) concerning industrial, commercial or
scientific experience.

3. However, such royalties may.also be taxed in the Contracting State in which they
arise, and in accordance with the laws of thai State, but if the beneficial owner of the
royalties is a resident of the other Contracting State the tax so charged shall not exceed
10 per cent of the gross amount of all payments. :

4. Notwithstanding the provisions of paragraph 3, in the case of payment of royalties in
respect of any copyright of scientific work, any patent, trade mark, secret formula,
process or information concerning industrial, commercial or scientific experience the tax
charged shall not exceed 5 per cent of the gross amount of the royalties. The competent
authorities of the Contracting States shall by mutual agreement setile the mode of

application of this [imitation.

5. The provisions of paragraphs 1,3 and 4 of this Article shall not apply if the beneficial
owner of the royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business in
the other Contracting State in which the royalties arise through a permanent
establishment situated therein, and the right or property in respect of which the royalties
are paid is effectively connected with such permanent establishment. In such a case the
provisions of Article 7 of this Convention, shall apply.

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial
owner or between both of them and some other person, the amount of the royalties,
" having regard to the use, right or information for which they are paid, exceeds, for
whatever reason, the amount which would have been agreed upon by the payer and the
beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article shall
apply only to the last-mentioned amount. In that case, the excess part of the paymenis
shall remain taxable according to the laws of each Contracting State, due regard being
had to the other provisions of this Convention.

7. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that
State itself, a political subdivision, a local authority or a resident of that State. Where,
however, the person paying the royalties, whether he is a resident of a Contracting
State or not, has in a Contracting State a permanent establishment in connection with
which the indebtedness on which the royalties are paid was incurred, and such royalties
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are borne by such permanent establishment, then such royalties shall be deemed to
arise in the State inwhich the permanent establishment is siluated.

Article 13
CAPITAL GAINS

1. @ains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of immovable
property referred to in Article 8 of this Convention and situated in the other Contracting
. State may be taxed in that other State.

2.Gains from the alienation of movable property forming part of the business property of
a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the other
Contracting State, including such gains from the alienation of such a permanent
establishment (alone or with the whole enterprise}, may be taxed in that other State.

3. Gains from the alienation of ships or aircraft operated in international traffic by an
enterprise of a Contracting State or movable property pertaining to the operation of such
ships or aircraft, shall be taxable only in that Contracting State.

4. Gains from the alienation of any property other than that referred to in the preceding
paragraphs of this Article shall be taxable only in the Contracting State of which the
alienator is a resident.

Article 14
INCOME FROM EMPLOYMENT

1. Subject to the provisions of Articles 15, 17, 18 and 19 of this Convention, salaries,
wages and other similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in
respect of an employment shall be taxable only in that State unless the employment
is exercised in the other Contracting State. If the employment is so exercised, such
remuneration as is derived therefrom may be taxed in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph1 of this Article, remuneration derived
by a resident of a Contracting State in respect of an employment exercised in the
other Coniracting State shall be taxable only in the first- mentioned State if:

(a) the recipient is present in the other State for a period or periods not exceeding in the
aggregate 183 days in any calendar year; and

(b) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not a resident of
the other State; and

(c) the remuneration is not borne by a permanent establishment which the employer
has in the other Siate.
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3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration derived in
respect of an employment exercised aboard a ship or aircraft operated in international
traffic, or aboard a boat, shall be taxable only in the Contracting State of which the
enterprise operating the ship, boat or aircraft is a resident.

Article 15
DIRECTORS' FEES

Directors' fees and other similar payments derived by a resident of a Contracting State
in his capacity as a member of the board of directars of a company which is a resident
of the other Contracting State may be taxed in that other State.

Article 16
ARTISTES AND SPORTSMEN

1. Notwithstanding the provisions of Article 14 of this Convention, income derived by
a resident of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion picture,
radio or television artiste, or a musician, or as a sportsman, from his personal activities
as such exercised in the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or
a sportsman in his capacity as such accrues not to the entertainer or sportsman himself
but to another person, that income may, notwithstanding the provisions of Articles 7 and
14 of this Convention, be taxed in the Contracting State in which the activities of the
entertainer or sportsman are exercised. -

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Aricle,
income referred to in this Ariicle shall be exempt from tax in the Contracting State in
which the activities of the entertainer or sportsman are exercised, if such activities
are substantially financed from the public funds of either State, or are carried on
under culture cooperation agreement between the Contracting States. :

Article 17
PENSIONS

1. Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 18 of this Convention, pensions
and other similar remuneration paid to a resident of a Contracting State in consideration
of past employment and any annuity paid to such resident shall be taxable only in the

State from which such payments are transferred.

2 The term "annuity" means a stated sum payable to an individual periodically
at stated times during his life or during a specified or ascertainable period of time under
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an obligation to make the payments in return for adequate and full consideration in
money or money's worth.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 1 of this Article, pensions and other
similar remuneration, and any annuity paid under State Pension Plan as a part of social
security system of a Contracting State, its political subdivision or local authority, shall be
taxed only in that State.

Article 18
GOVERNNMENT SERVICE

1. (a) Remuneration, other than a pension, paid by a Contracting State or a political
subdivision or a local authority thereof to an individual in respect of services
rendered 1o that State or subdivision or authority shall be taxable only in that
State. '

{b) Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph such
remuneration shall be taxable only in the other Contracting State if the services
are rendered in that State and the individual is a resident of that State who:

(i) is & national of that State; or

(ii) did not become a resident of that State solely for the purpose of rendering
the services.

2. (a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State or a political
subdivision or a local autharity thereof to an individual in respect of services
rendered to that State or subdivision or authority shall be taxable only in that
State.

(b) Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph such
pension shall be taxable only in the other Contracting State if the individual is a

resident of, and a national of, that State.

3. The provisions of Articles 14, 15, and 17 of this Convention shall apply to
remuneration and pensions in respect of services rendered in connection with a
business carried on by a Contracting State or a political subdivision or a local authority

thereof.

Article 19
STUDENTS

Daumeanic whink o chident ar business apprentice who is or was immediately before
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visiting a Coniracting State a resident of the other Coniracting State and who is present
in the first-mentioned State solely for the purpose of his education or training receives
for the purpose of his maintenance, education or training shall not be taxed in the first-
mentioned State, provided that such payments arise from sources outside that Staie.

Article 20
OTHER INCOME

1. Items of income of a resident of a Contracting State, wherever arising, not dealt with
in the foregoing Articles of this Convention, shall be taxable only in the first-mentioned
State.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not apply to income, other than
income from immovable property as defined in paragraph 2 of Article 6 of
this Convention, if the recipient of such income, being a resident of a Contracting State,
carries on business in the other Coniracting State through a permanent establishment
situated therein, and the right or property in respect of which the income is paid is
effectively connected with such permanent establishment. In such case the provisions
of Article 7 of this Convention, shall apply.

Article 21
ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

1. Where a resident of a Contracting State derives income which, in accordance with
the provisions of this Convention, may be taxed in the other Contracting State, the first-
mentioned State shall allow as a deduction from the tax on the income of that resident,
an amount equal to the income tax paid in that other State. Such deduction shall not,
however, exceed that part of the income tax as computed before the deduction s given,
which is attributable to the income which may be taxed in that other State.

2. Where in accordance with any provision of the Convention income derived by
aresident of a Contracting State is exempt from tax in that State, such State
may nevertheless, in calculating the amount of tax on the remaining income of
such resident, take into account the exempted income.

Article 22
NON-DISCRIMINATION

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other Contracting State
to any taxation or any requirement connected therewith which Is other or more
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burdensome than the taxation and connected requirements to which nationals of that
other State in the same circumstances, are or may be subjected. This provision shall,
notwithstanding the provisions of Article 1 of this Convention, also apply to persons who
are not residents of one or both of the Contracting States.

2. Stateless persons who are residents of a Contracting State shall not be subjected in
either Contracting State to any taxation or any requirement connected therewith, which
is other or more burdensome than the taxation and connected requirements to which
nationals of the State concerned in the same circumstances are or may be subjected.

3. The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a Coniracting
State has in the other Contracting State shall not be less favourably levied in that other
State than the taxation levied on enterprises of that other State carrying on the same
activities.

4. Except where the provisions of paragraph 1 of Article 9, paragraph 6 of Article 11,
or paragraph 5 of Article 12 of this Convention apply, interest, royalties and other
disbursements paid by an enterprise of a Contracting State to a resident of the other
Contracting State shall, for the purpose of determining the taxable profits of such
enterprise, be deductible under the same conditions as if they had been paid to a
resident of the first-mentioned State. Similarly, any debts of an enterprise of a
Contracting State to a resident of the other Contracting State shall, for the purpose of
determining the taxable capital of such enierprise, be deductible under the same
conditions as if they had been contracted to a resident of the first- mentioned State.

5. Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly owned or
controlled, directly or indirecily, by one or more residents of the other Contracting State,
shall not be subjected in the first-mentioned Contracting State to any taxation or any
requirement connected therswith which is other or more burdensome than the taxation
and connected requirements to which other similar enterprises of that first-mentioned .

State are or may be subjected.

6. Nothing contained in this Article shall be construed as obliging either Contracting
State to grant to individuals not resident in that State any of the personal allowances,
relieves and reductions for tax purposes which are granted to individuals so resident
under the criteria not contained in general tax laws.

7. The provisions of this Article shall apply to taxes covered by this Convention.
Article 23
MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

1. Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting States
result or will result for him in taxation not in accordance with the provisions of this
Convention, he may, irrespective of the remedies provided by the domestic laws of

those States, present his case to the competent authority of the Contracting State of
e Tt v vt e 3 lie roes camoc tndar naraaranh 1 of Aricle 22 of this
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Convention, to that of the Contracting State of which he is a national. The case must be
presented within three years from the first notification of the action resulting in taxation
not in accordance with the provisions of the Convention.

2. The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to be justified
and if it is not itseif able to airive at a satisfactory solution, o resolve the case by mutual
agreement with the competent authority of the other Contracting State, with a view to
the avoidance of taxation which is not in accordance with the Convention.  Any
agreement reached shall be implemented notwithstanding any time limits in the
domestic law of the Contracting States.

3. The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to resolve by
muitual agreement any difficulties or doubts arising as to the interpretation or application
of the Convention.

4. The competent authorities of the Contraé’ting States may communicate with each
other directly for the purpose of reaching an agreement in the sense of the preceding
paragraphs.

Article 24

EXCHANGE OF INFORMATION

1. The competent authorities of the Coniracting States shall exchange such
information as is foreseeably relevant for carrying out the provisions of this Convention
or to the administration or enforcement of the domestic laws concerning taxes of every
kind and description imposed on behalf of the Contracting States, or of their political
subdivisions or local authorities, insofar as the taxation thereunder is not contrary to the
Convention. The exchange of information is not restricted by Articles 1 and 2.

2. Any information received under paragraph 1 of this Article by a Coniracting State
shall be treated as secret in the same manner as information obtained under the
domestic laws of that State and shall be disclosed only to persons or authorities
(including courts and administrative bodies) concerned with the assessment or
collection of, the enforcement or prosecution in respect of, or the determination of
appeals in relation to the taxes referred to in paragraph 1 of this Article, or the oversight
of the above. Such persons or authorities shall use the information only for such
purposes. They may disclose the information in public court proceedings or in judicial
decisions.

3. "In no case shall the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article be construed
so as to impose on a Contracting State the obligation:

a) to carry out administrative measures at variance with the laws and adminisirative
practice of that or of the other Contracting State;

b) to supply information which is not obtainable under the laws or in the normal
course of the administration of that or of the other Contracting State;

c} to supply information which would disclose any trade, business, industrial,
commercial or professional secret or trade process, or information the disclosure of
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which would be contrary to public policy (ordre public).

4, [T information is requested by a Contracting State in accordance with this Article,
the other Contracting Slate shall use its information gathering measures to obtain the
requested information, even though that other State may not need such information for
its own tax purposes. The obligation contained in the preceding sentence is subject to
the limitations of paragraph 38 of this Article but in no case shall such limitations be
construed to permit a Contracting State to decline to supply information solely because
it has no domestic interest in such information.

5. In no case shall the provisions of paragraph 3 of this Article be consirued to
permit a Contracting State to decline to supply information solely because the
information is held by a bank, other financial institution, nominee or person acting in an
agency or a fiduciary capacity or because it relaies to ownership interests in a person.

Article 25
MEMBERS OF DIPLOMATIC MISSIONS AND CONSULAR POSTS

Nothing in this Convention shali affect the fiscal privileges accorded to members of
diplomatic missions or consular posts under the general rules of international law or

under the provisions of special agreements.
Article 26

ENTRY INTO FORCE

1. The Coniracting States shall notify each other in writing, through the
diplomatic channels of the completion of all the domestic procedures required for the
bringing into force of this Convention. This Convention shall enter into force on the date
of receipt of the later of these written notifications and shall thereupon have effect:

(a) in respect of tax withheld at the source, for amounts paid on or after the first day of
January in the calendar year nexi following that in which the Convention enters

into force; and

(b) in respect of other taxes for taxable years or periods beginning on or after the first
day of January in the calendar year next following that in which the Convention

enters into force.

2. The Convention between the Government of the Union of Soviet Socialist Republics
and the Government of the Republic of Cyprus for the avoidance of double taxation of
income and property signed on 29.10.1982 shall be terminated on the date that this

Convention comes into effect.
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Article 27
TERMINATION

1. This Convention shall remain in force indefinitely. Either Contracting State
may terminate the Convention, through diplomatic channel, by giving written notice
of termination at least six months before the end of any calendar beginning after
the expiry of five years from the date of entry into force of the Convention.

2. In such event the Convention shall cease to have effect:

(a) in respect of taxes withheld at source for amounts paid or credited afier the end of
the calendar year in which such notice is given; and

(b) in respect of other taxes, for years of assessment beginning after the end of the
calendar year in which such notice is given.

In witness whereof the undersigned, duly authorized thereto, have signed this
Convention.

Done in duplicate at ............... this ........ day of ..o e, 20.... in the
Greek, Ukrainian and English languages, all texts being equally authentic. In case there
is any divergence of interpretation between the Greek and Ukrainian texts, the English

text shall prevalil.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF CYPRUS UKRAINE

Vassos Shiarly
Minister of Finance



PROTOCOL

At the signing of the Convention between the Government of the Republic of Cyprus
and the Government of Ukraine for the Avoidance of Double Taxation and the
Prevention of Fiscal Evasion with respect to Taxes on income, both sides have agreed
that this Protocol shall form an integral part of the Convention:

With reference to Article 24 "Exchange of Information™

1. The requesting Contracting State shall provide the following information when
making a request for information under Ariicle 24 to demonstrate the foreseeable
relevance of the information to the request:

a) the identity of the person under examination or investigation;

.b) a statement of the information sought including its nature and the form in
which the requesting Contracting State wishes to receive the information
from the requested Contracting State;

c) the tax purpose for which the information is sought;

d) grounds for believing that the information requested is held in the
requested Contracting State or is in the possession or control of a person
within the jurisdiction of the requested Contracting State;

e) to extent known, the name and address of any person believed io be in
possession of the requested information;
1) a statement that the request is in conformity with the law and

administrative practices of the requesting Contracting State, that if the
requested information was within the jurisdiction of the requesting
Contracting State then the competent authority of the requesting
Confracting State would be able to obtain the information under the laws
of the requesting Conftracting State or in the normal course of
administrative practice and that it is in conformity with this Convention;

g) a siatement that the requesting Contracting State has exhausted all
means available in its own territory to obtain the information, except those
that would have caused excessive difficuliies;

2. Information requested by a Contracting State shall not be provided unless the
requesting State has reciprocal provisions and/or applies appropriate
adminisirative practices for the provision of the information requested.

IN WITNESS whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this
Protocol.

Done induplicate at ................... this ......... day OF e e 20....
in the Greek, Ukrainian and English languages, all texis being equally authentic. In
case there is any divergence of interpretation between the Greek and Ukrainian texts,

the English text shall prevail.

For the Government of For the Government of Ukraine
the Republic of Cyprus :

Vassos Shiarly
Minister of Finance



NPQTOKOAAO

Kard v umoypaer ¢ Z0uBaong petagl tng Kutrplakrg Anuokpariag kai g
Quxpavikris KuBépvnong vyia Tnv amoguy TRg OITTANG (opoAoyiag Kai v
TIAPELTTOBION THE GopPOoBINQUYNS QVAQOPIKG HE TOUG @OpOUG TTdvs aTo El00dnpd ol
UTTOQaIVONEVOl  £XOUV  gupewyhioer o6 1o TpwiokoAo ToUto Ba  omoTeAet
avaTrécTIaoTo HEPOG TN ZUpPRaong.

Avawopikd ue 10 ‘ApBpo 24: Avralhavn [Anpowopity

To arroupevo ZupBaAAopeve Kpdtog Ba TTapéxel oto ZupBailopevo Kpdtog amd To
oTroio ZnTeiTal TTANPOWOPNCH CUPGWYA HE TIG TIPOVOIEG Tou ApBpou 24, TIS GKGACUBES
TTANPO®OPIES TTOU KaTABEIKVUOUY OTI Ol AiTOUMEVEG TTAnpogopies eival TTPOBAETTA
TXETIKEG:

d. TV TAUTOTNTA TOU TTPOGWITTOU TTOU BPIgKETal UTIG £GETAON 1] £pEUVC

B. TEPIYPAQH TWY TTANPOGOPILIV TroU {nTolvTal, TEPAHBAVOLEVWY TNG PUOEWS
Kal Tou TPOTTOU Trou £mmBUMEl va AGBEl TIg TTANpogopieg atmd 1o dAho Zupfaiiopevo
Kpadrog

y. TO (POPOAQYIKG TKOTIG YiQ TOV 0TT0i0 {nToUvTal 01 GXETIKEG TIAPOPOPIES

0. ToUu¢ Abyoug, yia TOug oTroioug TRIOTEUE! OTI Ol CNTOUMEVES TTANPOPOPIEG
katéxovral amd To dAAo ZupRoAAdpevo Kpdartog fy elval oty karoxri fi EAEYXO
TTPOCLWTIOU EVTEE Tou ZupBaihopevou Kpdroug

€.  oTo PaBpd Tou elval yvwatd, To oOvopa Kkal SlelBuvan  oTTolouUdRTIoTE
TTPOCITIOU TroU TTICTEUEN OTI KOTEXE! TIG {NTOUHEVEG TTANPOPOPIES

aT. BiAwaon 6m, n aitnan yia Tapoxr] TANPOQoPIWY Eival TUHPLIVI HE TO VOHO Kal
TN BIoIKATIKY TIPOKTIKG) Tou aitolvTog ZupBalAdpevou  Kpdtoug Kal on av ol
{nrolpevec TTAnpogopieg nrav eviog g dikalodoadiag Tou aITodvTog Kpdroug, 1
apuodIa apXr} auToU, Ba pTTopolatE va EE0TPAAITE! TIG OXETIKEG TTANpoYopieg ouHpuva
LE TOUS VOHOUG 1} oTa TrAaigia TNg ouvnBIopévng BIoIKNTIKAG TTPAKTIKAG auToU

g. BARAwan 6Tt To aIrodv KpATog €xel ESavTArioel OAa Ta péoa ot BiIGBeaT) TOU EVTOG TNG
dikal0d0oiag Tou TTpog EEAoQAAICT Twv ZNTOUUEVWY TTANPOYOPIWY, EKTOC £kEivWv TTOU
Ba TrpokaAoUaay UTTEPHETPEG BUCKOAIEG:

OTrolesdiTToTE TTANpogopieg InTolvick amd To ciToUpevo Kpdrog O&v Ba TTapEXovTal
EKTAC €6V TO KPATOG TTOU CUTEITON Tig TTAMPOPOPIES EXE AlOIBUIES AVTIOTOIXEG OlaraeIg i
Ko £QopP6Zel avaAoyn DIOIKNTIK TTPAKTIKG yia TV TTAPOYX TWY TTANPOPOPIWY TTOU
{nroUvTal. '



TE ENIBEBAINZH TQN MO MANQ, ol utrogaivopevor dedvTwe EEoUdIodoTnHEVOI,
£xouv UTToYpAWEl TNV Trapoliog X0pBaan.

‘Eyive 1€ SITTAOUV OTN .ovvvv i
v... , Ot BUo TTpWTOTUTTA GTNY EAANVIKH,

OUKpC(VIKI‘] Kal sz\mn y/\wccm o)\cx T KEI}JEVC( gival e€ioou QuBevTIKG. Z€ TIERITITWAN
Bla@opeTikig eppnveiag peTagy Tou EAANvIKoU kal Tou OukpaviKod KEILEVOU, TO

AyyAIKG keipevo Ba UTTEPITYUEL

A THN KYBEPNHZIH THZ I'A THN KYBEPNHZIH THX

KYNPIAKHZ AHMOKPATIAX OYKPANIAZ

Bdoog Ziaphn
Ymoupydg OikovoiKwy



ZYMBAZH
METAZY
THZ KYBEPNHZIHZ THE KYTMNPIAKHEZ AHMOKPATIAZ
KAl THEZ KYBEPNHZHZ THE OYKPANIAZ
A THN ANMO®YTH THZ AITIAHE @OPOAOTIAZ
KAI THN MTAPEMIIOAIZH THE ®OPQAIAQYIHE
ANA®OPIKA ME TOYZ ®dOPOYZ I'IANQ ZTO EIZOAHMA

H KuBépvnon (Youpyike ZupBouAio) e Oukpaviag kot n KuBépvnan tng Kumiplakrig
AnuokpaTiag,

emBuumVTag TN cUvawn ZUpPacng yia Ty amoguyr] Tng OITANg gopoloyiag kar Ty
TTRPEUTTOBION T PopodIapuUYG avagopIkd UE TOUG POPOoUS TTavL JTo EICO0NHa

Kal emBeBaiuvoviag v TTPOOTTABEIR TOUg yia Tnv avamrugn ko gupaBuvon Twyv
ApoIBaiWY CIKOVOMIKUWY OXETEWY,

£Xouv CUMPWVHOE! Ta akoiouBa:

Apbpo 1
EKTAZIH AIATNPOZIQIMIKHEI EQAPMOIHEZ THZ ZYMBAZHL

H Tapoloa S0uBacn epappolETal O TTPOTWTTA T OTToIA Eivai KATOIKOI TOU EVOG I KAl TWV

oUo ZuppBoAlapevwy Kpartwv.

Apbpo 2
KAAYTITOMENOI @OPOI

1. H tapoloa ZUOpBaon eQapHOZETOl TTAVW OF @OPoUG ETTI TOU elgodnyarog, Tou
emRGAAOvVTaN yia Aoyapiaopd ZupBoaiiduevou Kpdroug,n TToAIMKAG utrodidipeang n

TOTTIKAG apxA¢ auTod, ave§GpTnTa arré Tov TpATTo Trou auToi emBaiiovrai.

2. ©a Bewpolvtal W GOpoi ETTT Tou EITOBIHATOS GAoI oI popol Trou eTBaAlovial o€
0AGKANPO TO €10GBrUa 1 €T CTOIKEIWY EITODMHATOG, TrEQIACHBAVOLEVWY KOl GOpWY
ETTI TWV KEPDWV aTTd TNY atrofévwon KivnTrg 1 akivitng Teplougiag, kabwg etriang
Kol @OpwY ETT TOU CUVOAOU Twv avTiioBiwy 1 pioBwv mou katapdarrovral amd

ETTIXEIPHIOEIS.
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O1 upioTduevol opoi TTAVW OTOUG oTTeioug N Trapoloa XUuBacn Ba e@apHoieTal

gival :
(a) omnv mepiTTwaon Tng Oukpaviag:

(i) o pSpog eTTi Twv KEPSWV ETIXEIPTHCEWY, KAl

(1) 0 @Opog ElgOBRHATOC It dTopd.
(oTn ocuvéxea Ba avapepeTtal ws o "Oukpavikog edpog'):
(B} omv meEpiTTwon TG Kutrpioking Andokpariag:

(1) o @dpog elcodiparog,
{n) o eTaIPIKOG QOpPOG:
() N EKTaKTn EI0QOPA yia TNV GUUVA TN ANPOKPATIOG: Ko

(Iv) o pOpog ETTI KEQUAIOUYIKWY KEPBWYV-
(o ouvEgela Ba avagépeTal we o "Kumrpiakdg ®6pog”).

M ZOpBaon Ba swapudleral ETiONG TIGVW OF OTOIQUGDNTTOTE TAUTOGMUOUS 1)
OUTIWBWE TTAPOMOINS PUCTS GOPOUS O OTToi0l ETHRGAAOVTAI METG TNV UTTOYPA®N TNG
TopBacng, emmpOoBeETa 1 avti Twy UPICTAUEVWY @6pwy. Ot appddIEg apXEg Twv
TupBalopévioy Kpatiy 8a yvwoTomroiodv n i v dAAn yia OTToIECSATIoTE

OUCIACTIKES TAAQYES YivovTal OTIG AvTIOTOIXES BopoAYIKES vopoBeaieg.

Apbpo 3
TENIKOI OPIZMOI

Mo okoTrolc TG Trapoloag LUUBAanG, eKTOg av AAAWS TTPOKUTITEl ATTG TO KEIHEVO:

(c) o 6pog «Oukpavia» 6TV XPNOIHOTTOEITAl HE T YEWYPQQIKI) TOU Evvoid,
onuaivel TNV emKpdreia g Oukpaviag, TV NTEIPWTIKY TG
upahokpnTida Kol TNy amokAeigTKy (BaAdogia) OIKOVOMIKA TG fwvn,
TEPIAGUBAVOREVNS OTTOIMCBATTOTE GAANG TTEPIOXNG EKTOC TWV XWPIKWY
uddrwy g Quxpaviag n omoia Exer kaBopioTel 1 propel amd Twpa ka[ oTO0
eEric va kaBopioTel, oUpQuva pe 7o BIEBVEG Jikaio, wg TIEPIOXT EVTOG TNG
otroiag N Qukpavia pTropei va aokel Sikaipara OXeTKA UE TOV TIUBHEVT Kal

TO UTTESCIPOC KOBWG KAl TOV (UOIKO TOUG TTAOUTO.



(B

(v)

(0)

(€)

(oT)

0 oOpog «Kumpogy onuaiver v Kumpiakry Anpokparia  kal, oTav
XPNOIMOTIOIEITAI ME Tr YEWYPOQIKT] TOU Evvold, TTEPIAQUPAVEL Ty £BVIKN
EMKPATEIR, Ta Xwpikd Udata Tng Kompou kaBuwg emiong kal ommoladnmoTe
GAAN  TIEpIOXr, EKTOG Twv Xwplkwy Uuddrwy, mepAapBavopivng g
guvopelouddag CWwvng, TNG CTTOKAEIOTIKAG OIKOVOMIKIG Jwivng Xal g
NTTEIPWTIKNG UQaiokpnTiidag, n omoia  cUppwva [e To BieBvég Bikaio kal
Toug vaoug g Kumplakrg Anpokpariag £xel kaBopioTel wg TrEployR oty
omroia n Kutrpiakr Anpokparia aokel kupiapxikd dixaiwpara 1y dikaiodooiar

0 6pog "TToAiTNS" anuaivel:

1) oTToIoBRTOTE dTopo  KOTEXEI TNV €B8vikOTNTG 1 UTNKOOTNTA  EVOG
2uppalidpevou Kpdroug,

) OTOIOONTIOTE VOMIKG TTROCWITTO, CUVETAIPIONS 1] UVOETHO TTOU EAKEl THY
uttéoTaon  Tou oUPewva  HE TV toyUouca  vodoBeoia  evog

ZupBaAAopevou Kpdroug:

0 0pog «Eva TuuBahAopevo Kpdarogy» Kal «Tto GAAo ZuuPBaAiopevo Kpdrogy

oRpaivel, OTTwWe amaiTody Ta oupppaddpeva, v Qukpavia kar Tnyv Kutrpo-

© 6po¢ “TPOoWTTC" TTEMAQUBAVE! ATOHO, ETOIPEIT I} OTTOIGBIITOTE GAAN

EVar] TTPOTWITWY

0 6po¢ «eTarpeia» oNUAivel OTTOIDGITTOTE VOMIKG TTROCWTTO ) oTroladjTToTe
GAAn ovtotnTa n ool Bewpeital we¢ vopIkG TTPOCWTTO YO OKOTToUg

(popoAoyiag:

0 0pog «eMmIXEipnan Tou evde ZupPariopévou Kpdroug» Kal «ETTIXEIpNOn
ToU dAhou ZupBoAlopévou Kpdrougy» onpaivouy avrtioTolxa ETTXEIRNOT] TTou
BIECAYETAl QTG KdToIko Tou evog ZupBailopevou Kpdroug kal ETTIXEIpnGn

Trou Bie€dyeTtar amd kaToiko Tou dAAou ZupPaliopévou Kpdroug:

0 6po¢ "DIEBveic peTa@opES” arnpaiveEl OTTOIXDATIOTE HETGPOPA HE TTACIO,
TACIGPIO ] CEPCTKAQOC Trou OIEEAYETQI QIO ETIXEIPNGN TOU EVOG
ZupBaAidpevou Kpdroug, EKTOC av 1 Hetagopd Me TrAoio, TTAoidpio ry
QEpOOKAPOS BigEayeTal HOVE HETALU TTEPIOXWY ToU &hAou ZupPaAdopevou

Kpdroug:



() o opoc "apuddia apyr' onpaivel, oty wepiTTwen g Oukpaviag, T0
Yiroupyeio Oikovopikuv 1 efoudiodoTnuéve avTiTpéowTd Tou Kai, oTny
mrepiTwon g Kompou, Tov Ymoupyd  Oikovopikwy fi e§ouciodotrnuévo

avTirpdowTTd TOoU"
(K} 0 6pOg CETTIXEIPRON» EQUPHOTETOI OTNY BlEEayLWYI} OTTOITONTTOTE ETTIXEIPNONG

(A} © 6pog «epyqoia» TFEPIAGUBAVEI TNV GOKNOT ETTAYYEALATIKGY UTTNPECIY Kdl

AAAWVY aveldpTniwy GpacTNPIOTATWY:

Ooov agopd TV epappoy] g LupBaong amé éva ZupBalidpevo Kpadrog,
oTroloo8ATTOTE Gpog Gev KABOPIZETON OE QUTT, EKTOG av SICPOPETIKA TTPOKUTTTEI OTTO
70 KEiPEVO, Ba EXEI TNV Evvoia Trou EXEI BUvApEl Tou Bikaiou Tou Kpdroug TolTou yia

TOUG GKOTTOUG TWY GOPWY CTOUG OTToIoUS EQApHOZeTal N ZUpBaan.

Apbpo 4
KATOIKOZ

Ma gkotroldg TR TrapoUoag Zuppacng, o 0pog "KATOIKOG evoc ZUpPaAAdpevou
Kpdroug” anuaivel oTro108ATIOTE TIROCWTIO TO OTI0I0 CUHPYVT HE TOUG vOpoUug ToU
Kpdroug autol  UTTOKEITCI OE cpopo)\O\fia g autd AGYW TS KATOIKIGG TOu, TNG
Blapovig Tou, Trig £8pag Bioiknong Tou, ToU TOTTOU EYYPAPHS TOU 1 ahAou kpitnplou
Tapopolac wiong kal emiong TepihapBavel To Kpdrog QUTO, KOl OTToIodATIOTE
TTONTIKR UTToBiglpeon A TOTiK apXr autol. O 6pog OHWwg auTog Bev TERIACHPAVE!
OTTOIOBITTOTE TIPOCWTIO UTTOKEIUEVO OF (popohayia Ot quTd T0 Kpdrog avagopika

LOVO UE El0OBNHa aTTd TMYES Tou KpdToug autou.

OTTou, Adyw Twy dlaTdgewy NG TTapaypagou 1, dropo gival KATOIKOg Kat TWy U0
SupBohhopévwy Kpariy, TOTE N VOHIKT ToU uTréoTdon Ba amogacifeTal We

aKoAoUBwg:

(o) Ba Pewpeital w¢ KATOIKOG TOU Kpdroug oTo oTToio £XEI HOVIUN KATOIKIO
TTIPOCITH] OF QUTO- av EXEl HAVIHN KaTolkia TTPOCIT OE QuTd Kal gTa BUo
Kpdrn, Ba Bewpeltan we KATOIKOG TOoU KParoug He 10 0TT0i0 Ol TIPDOWTTIKES

KOl OIKOVOWIKEG ToU  OXECEIC Eival OTEVOTEPEG  (KEVTPO  JWTIKWY

CUMEEPOVTWV)-



{B) av to Kpdrog¢ oT1o omroio PBpiokeTal To Kévipo {WTIKWYV CUUGEPOVIWY OEV
HTTOPET va KaBopIoTel, 1] av Dev EXEI HOVIHN KaToIKIa TTROGITH OTO Eva ) OTO
ahAo KpdTog, Ba Bewpeitan WS KATOIKOG Uovo Tou KpdToug aTto oTroio £XEl

guvnBn Katolkia-

(v) av €Xel ouvhBn karoikia kal ota dUo Kpdrn r] oe kavévda amo autd, Ba

BewpeiTal wg kAToIKoG Tou KpdToug Tou oTroiou givar TTOAITHG:

(8) av givar TTOAITNG Kal Twy dUo Kpatwwvy 1 Kavevag ammd autd, ot appodieg apxég

Twv ZupBaAiopevwy Kparwy Ba dieuBeTolv To {Ntnpa [e apoifaio cupgwyia.

Ortrou, Adyw twv dlaraiewy Trg mapaypagou 1, Tpocwo gAAo amd aropo giva
KGTOIKOG Kal Twyv dUo ZupBoAiopévwy Kparwy, 10Te Sa Bewpeital KATOIKOG HOVO

Tou Kpdroug oTo otroio Bpiokeral n mpayuarikn £8pa Sioiknoig Tou.

Apbpo 5
MONIMH ETKATAXTAZH

Ma okotrols g wapolods LUpBacng, o 6pag “poévipn eykardotacn” onpaivel
kamrola oTaBepr} BAon €TTIXEIPNCONG HECW TNG oTTolug Of EPYATIES G ETTIXEIPNONS

DiELdyovTal TTANPWCS 1] HEPIKWG.
O 6pog “poviun eykardataon” Tepihappdavel eidikoTepa:

(a) £8pa Bioiknong: |

(B) UTroKaraoTnHa-

(v}  ypageio

(D) EpyoaTaCTio-

{€) EPYQOTHpIO-

(om)  eyKardoTaon fj KATACKEUT) yIa Tnv £5lpecT) ualkoU TTAoUToU-

() opuxeio, wetpeAaiotnyl 1 TyR  eE€dpugng  Qwraepiou, Aatopgio N
oTroladriToTe GAAN TTNyR £6pUENS 1 EKUETAAAELUGNG QUOIKOU TTAOUTOU- Kal

(n) aTroBrikn fj GAAN KATagKeurj TToU XpRotHoTIoE TN yia TRV TTWANON ayaBuwy.

EpyoTdfio, Karaokeur, £pyo EYyKATAOTAONS A CUVAPHOAGYNONG, I ETTOTITIKEG

BpUoTNPIGTNTEC OE OXECH LE QUTE OTTOTEAOUV WOVIUR EYKOTAOTAOT, OAAD HOVO
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omou To gpyordllo, Epyo f SpaoTnEIdTNTa Olapkolv yia Tepiodo Tépav Twy

BLBEKT PNVy-

AvefdpmnTa amrd Tig TrponyoUpeveg diavdielc Tou Trapovroc ApBpou, o 6pog

“povidn eykardoTaan” Bewpeital 61t Bev TEPIAALPAVEL

{a) TN Xprion BIEUKOAUVOEWVY {évo yia okotrolc evamobikeuong, éxBeong i

Trapadoang ayabuv f EPTTOPEUNATWY TTOU QVIKOUY OTNY ETRIXEIpNON-

(B} N drampnon arroBiéuarog ayabwy ) EUTTOPEUNGTWY TTOU QviKouv aTny

ETTIXEIPNON HEVO yia To OKoTTO evaTroBhikeuong, EkBeong 1 Trapadoong:

(v . Sarfpnon amobiuarog ayabwy ) ENTTOPEUNATWY TIOU QVAKOUY OTnv

ETTIXEIPNON MOVO VIO TO OKOTTO ETTEGEPYOTIOG aUTWV ATTE GAAR ETTIXEIPNON

(&) It diathpnon kdmolag oTaBepris PAong TNg £TIXEIPRONG HOVO YIT TG OKOTTO
ayopdc ayaBwyv 1) EPTTOPEUpdTWY I} GUAAOYIG TTARPOWOPRIWY YIa TNV

ETTIXEIpnON:

- (€) TN SiatfApnon kaoag ataleprig BAang TNG EMIYEIPNONG HOVO IO OKOTTOUg
BIECaywyNg OTTOINTBHTTOTE AAANG SPACTNRIGTNTAS TTPOTTAPUTKEUTCTIKOU f

ETTIRONONTIKOU XOPOKTIPO Yia TNV ETTIXKEIpPNOT:

(or) ™ Slampnon katroiag oTafepiig BAong Tng ETIXEIPNATG HOVE YIO TO OKOTTO
OTTOIOUBHTTOTE CuVAUdCoHoU Twy BpaaTnpioTHTWY TTOU avapepovTdl aTig
uTToTTapaypdeouc () péExpl (), vooupEvou 6T N oA SpaaTnplotTa TNg
otaBepng BAong g EMIXEIPNONG WG amoTEAETHa Tou guvduaajiol autou

EXEI TTPOTIQPCCKEUQCTIKO I} ETTIRONBNTIKG XapaKTipa.

AveEdpTrnTa ammd TIC BIOTAGEIS Twy Trapaypdguwy 1 kat 2, 6TToU TTROTWHO - TTANY
aveEdpThTOU TTPAKTOPA YA TOV OTToi0 EQUPMOLETAl N TTapdypa®os 6 - evepyel ek
HEPOUC ETTIXEIPNONG KAl EXEl, Ko ouvrBwe aokel ge éva ZupPBaAAdpevo Kpdrog
efouGI086TNoN yia cUvayn oupBdoswy oTo Gvopa TAG ETTIXEIPNONG, N ETTIXEIpNON
auth Bewpeitan o1 éXel Povipn eykardoTtaon oro Kpdrog autd oe oxéon HE
OTTOIEGBNTTOTE BPACTNPIOTNTEG TIG OTT0IEC TO TIPOCWTTC autd avahapBavel yia Ty
ETFIXEIPNON, EXTOC av O BpaoTRPIGTNTEG TOU TrPOTWTTOU autol TrEpIopiGovTal o

auté¢ Trou avagépovral amv Tapdypago 4 o oToisg, av DIEGAyovVTaY HEOW
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otaBepic Rdong ng emxeipnang dev Ba kaBiorotoav auth TR oTaBepn Baon

HOVIUN EYKaTAaTaot), SuvAapel Twy SIaTdtewy TNG Tapaypapou auTnig.

Mia emixeipron 8ev Bswpeital 671 £XEl HOVIUN EykaTdoTaon of £va ZUPBOAASHEVO
Kpdrog ammAd kai povo ereidry Bieayer epyaaieg ato Kpdrog qutd pEow peairm,
vevikoU TrapayyeAloBoyou He TrpoprBeid rj oTroioudrmoTe dAhou avegdpTnTou
QUTITTPOGWITTOU,” ERGTOV Td TIPOCWTIA duTd evepyolv HECT OTO guvnBIoHEVD

TTAhdioio epyaoiag TOUG.

To yeyovocg 6T [ia eTalpeia n oToia eival KAToIKog evog ZUupBaiAopevou Kpdroug
EAEYXEI 1) EAEYXETQI QTTO ETQUPEIQ ) oTToia Eivan KATOIKOG ToU dAACU ZupBaAAdpEvou
Kpdraug 1y Bie€dyel epyacia ato dAho ZupBariopeve Kpdrog (eiTe HEow HOVIHNG
£YKOTAOTOOTS I AAAWG TTwG), EV UTTOPE! QUTE Kai HOVO VO KATAGTHOEI pia atrd Tig

ETOIPEIEC QUTEG HOVIUN EYKATACTATN TNG AANG.

ApBpo 6
EIZOAHMA ATO AKINHTH IAIOKTHEIA

ElgbBnua Trou amrokTaral amé karoiko ZupBaAAopevou Kpdroug amd akivnTn
iBlokTnaia, (TepiAapfavopévou gicodrjuarog amd T yEwpyia ) Ty Sagokoia), TTou
Bpioketan oTo GAAe ZupBarrduevo Kpdrog, priopel va @opoAoyeiral amrd 70 AAAo

auTd Kpdrog.

O épog “akivnin 18lokTnoia” 8a £Xel TNV EvvoId TTOU gxel Guvdpel Twy SIATAgEWY TOU
voou Tou TupBaAhdpevou Kpdroug, ot otrolo Bpicketal n ev Aoyw 181okaia. O
6pog "akivntn 18iokTnoid" eV TIAOT TTEPITTWOE TEPIAQUBAVE! TTapaPTAHATA KOl
utrooTaTikéd Tne axivnng iSlokTnoiag, {wa Krnvotpogiag Kai gEOTTAIOUG TTOU
¥pNOoILOTIoETal OThY YEwpyia Kai Bagokopia,  SiKaIwUATa TToU UTTOKEIVTOI OTIG
Blardgelg TS yevikrig vopoBeaiag Trepi akivnng iBlokTnoiag, ETTIKAPTIO TTAVW JE
akivyrn 1IBokTNaid kol BIkaitpaTa PETOBANTWY 1 TIdYIWY TTANPWHWY -EvavTl
EKHETAAAEUONG 1} DIKCHWHATOS EKHETAAAEUTNG LETOAAEUTIKLIY KOITQOUATWY, TTYWY
kcn GAAoU @uolkol TTAoUTou. MAoig, TTAoidpia Kol CEPOTKAGN Bev Bewpouvral

akivntn 1B1oKTNaia.

O1 SlaréEelg NG TTapaypdeou 1 eeappodovral TTAVW OTO EICGANUT TTOU TTPOEPXETAL
arrd TV Guean xerjon, HicBwon n oTrolaodriToTe GAANG Hop@rig Xpron akivitng

ID10KTNOIUG.
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Ot BiarGéeig Twy Trapaypdaewy 1 kal 3 epappdfovial ETTIONS Travw GTo EICOdNHA

axivntng 181okTnoiag piag emmxeipnang.

Apbpo7
KEPAH EMXEIPHEIHEZ

.TG KEPBN Hliag emIxXeipnong ZupBaAAduevou Kpdroug (popoAoyolvial Hévo PEod
oTo Kpdrog autd, ekTdG av N emIXEipnon Siegayel epydoiec ovo dAAD ZupparlAdpevo
Kpdrog pEow HOVIHNG EYKATAOTACNS TToU BPIcKETOl O QuTO. Av nj ETTIXEipnan
DIeCayel epyaoieg &TTWG avagépovtal o Travw, Ta KEPBn TNG EMIXEipnong
propolv va popohoyolvral kal aTo dAAo Kpdrog aAAd HOVO KaTd TO PEPOG QUTWY

TTOU QvaAoyYeEl GTNV POVIHN QUTH EYKOTAGTAOT.

Trnpoupévwy Twy Bdiardgewy TN Trapaypdeou 3, OTTOU MId ETTIXEIPNON EVOG
ZupPBaiAiduevou Kpdroug Biefdvel epyaoieg ovo dAho ZupBaridpevo Kpdrog HEow
LOVIPNS eyKaTdoTacne mou Ppioketal o8 autd, Ba BewpolvTal, 6oov agopd To
KGBe ZupPBoAAdpevo Kpdiog, wg kEpdn Tou avahoyolv OTn {OVIUG QU
EyKaTdoTaon, Ta KEpO TQ oTroia uTtoAoyifeTan 6T Ba TrpayparoTtrololvTav aimo
QUTAY, av auTrh arroteAoUce EEXWPIOTH Kal aveEdpTnTn ETTIXEIPNGT] TTOU AGXOAEITa
JE TNV idia fj TTopdpoia dpacTnRIeTNTA, KaTw ammd TIG IBIEG 1) TTAPOMOIEG GUVBKES
KOl TTOU EVEPVED TEAEiWG aveEapTnTa amd Trv ETIXEIPNGN TNG OTToiag auTr ammoTEAE]

HAVIHN EYKATAOTACT).

Kard tov kaBopiopd Twy KEPBWY TNG HOVIUNG EYKATGOTACNG, Ba EKTTITTTOVIA OAEG
oi Oamdveg Tou  yivovial  yid  okoTroUg  TNG  HOVIHNG  EYKATAGTAONS,
TEQIAQHUPAVOPEVWIYV TWY BIOKNTIKWY KO TWV YEVIKLIY BIaYEIPIOTIKUV daTTaviy, EiTe
autéc Eyivav OTo ZUpBaAAGuevo Kpdrog péoca oto otroio Bplokeval n povipn

gyKaTdoTaaon eite ahhou.

Epogov ouvnBifetar oe éva  ZupBaAidpevo Kpdrog va  KaBopifovtal Td
avoAoyolUvra o WoviLn eykardoTaocn képdn PE BAon TOV KATQHEPIOHG TWY
OUYONIKWV KEPBWY TNg EmIXEipriong ora Sidpopa TUANATA QUTNG, TITOTA OTNV
Trapdypago 2 dev Ba epmodidel To Zupparidpevo aute Kpdrog amd Tou va
kaBopifel Ta @opoAoynTéa kEPAN e TETOIO ETIMEPIONO OTTwg ouvnBigetal.  H
pEBoBOC TroU XPNOILOTTOIEITAl VI TOV ETTIHEPITHS TTRETTE! va Eivai TETOIO WOTE TO

aTTOTEAECHO va gival gULGWYO HE TIG apXEC Trou TepIAaupavovial CE aquTd To

ApBpo.
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Kaveva kEpbog dev Bewpeital 611 avaloyei gg ia yoviur) eykaraotaon ASyw arrArig
ayopdg amrd T POviUn autrh eykatdoTaan ayabuwv 1] EUTTOPEUMATWY yia TV

ETRIXEIpPNGN.

Mo oxoTroug Twy TrponyoUpevwy Trapaypaewy Tou ApBpou autol, Ta KEPON TToU
avaAoyouy oTn POvIHn eykaTtdotaon Ba kaBopifovral pe tnv idia péBodo yia kabe

XPOVO EKTOG av UTTAPYXE! ETTAPKAS AdYog yia To avriBera.

Omrou 1a kEpdn TEpIAapBavouy  Kal  OToIXEid EI00GHHOTOS YO TO OTToia YiVETal
181diTepn Hveid oTa dAAa ApBpa g Trapoucag ZUMPaong, o SITAEEIS Twv

ApBpwv autwy Bev eTTnpeafovTal Ao TIg SITAEEIS Tou TTapdvTog ApBpou.

Apbpo 8
OAANAZLYIEY KAl AEPONOPIKEZ METAGQOPEX

KEépdn Ttrou arrokTolvTal amd kdToIKe evdg Zupfarhdpsvou Kpdroug amd
Aermoupyia  TAciwv, TAolapiwy 1} cEpookapwy Ot OIEBvEC peETagopic Ba

popohoyolvral Jovo g’ autd To Kpdrog.

Mo TOoUC OKOTTOUG TOU TrapovTog Ap8pou, kEpdn amd Tth AEIToupyia TTAOIWY 1
gepookagwv o€ DIEBVEIG peTagopEg TEpIACUBAGvouY KEPDR TTouU TTPOEpXOvTal TTTd
v evoikiaon TrAoiwv 1] cepookapwy ETT TTARPNG (CUYKEKPIPEVRC XPOVIKIG
BIAPKEIOG 1] CUYKEKPIMEVOU TaEIDioU) Baoews. TepAauBdvouy eTTiong KEpBn TTov
TReEpXovTal amd TNy evoikiaon TTAcIwY 1] gepooKapy €T TG BAoEws yuuvou
OKAQPOUG, av TETOIEG BPaTTNPIOTTES EVOIKIGTNS CUVETTAYOVTAI OTIG OpaoTNPIOTNTES

TNG TTapaypdgou 1 Tou TTapdévrog ApBpou.

Képdn emixeipnang evog ZupPaiidpevou. Kpdroug atmd Tn xpran, ouvtipnon n
gvoIKiaor epTropeupaToKiBwTily (TTEPIAGHBaVOREVWY PULOUAKWY GOPTIYLIV Kl
TOU OXETIKOU e€omrAlIcpoU yia Tn HETOQOPA Twy gUTTOPEUNCTOKIBWTIWY), Ta oTroid
OUVETTAyoVTal oTa KEPSN amd T AetToupyia TrAociwy 1) aepookdewy Of BIEOVEIG
LETAPOPES Ba BEWPOUVTA YId TOUg OKoTToUG Twy TTapaypdeuy 1 kal 2 wg KEpdn

amré TN AeIToupyia TIACIWY ) aEpOCKApWY OE BIEBVEIS HETAQOPEG.

Ol Blard€eic Tng Trapaypdeou 1 Tou TTapdviog ApBpou Ba epapuolovial £TTiong e
KEPBN arrd TR CUPMETOXT| OF KolvoTrpagia, ge Ko eTXelpnan 1 g8 TTPOKTOPEID

BIEBVIIV ETTIXEIPTOEWY.
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Apbpo 9
ZYNAEAEMENEZY ENIXEIPHEEIZ

Otrou:

(o) eTrIXEipnOn ZupBoaAddpevou Kpdroug CUMNHETEXEl GUECO 1] EUMECO OTh
dloiknon, Aeyxo 1 oT0 KeE@AAQIo ETIXEIPNONG Tou GAAoU ZupBaAAdpevou

Kpdroug, 1

(B Ta {010 TIPOCWTTC CUYUKETEXOUY APEDA 1 EUpeca gt Sloiknorn, Tov EAeyXo i
70 KE@AAdlo emiXeipnone evos ZupPaiidpevou Kpdroug kai ETTIXEIPRONS

TOU @AAou ZupBaAAopevou Kpdroug,

KQl o7 Jia [ v GAAn TEpiTTwon TiBeval 1) emBdAAoviar 6pol HeTagl Twv duo
ETTIIXEIPIOEWY OTIG EHTTOPIKEC [ OIKOVOHIKEG TOug OYECElG, o oTfolol eivdi
BlapopeTikol ad auTolg TTou Ba eTiBevTo PETAGU aveEdpTNTWY ETTIXEIPATEWY, TOTE
GAa 1o kEpBN Ta oTTolg, av Bev uTMpXav of épol auToi, Ba TTpayHaToTololvTay amio
Hia  aimd  Quieg  TI  EMIXEIPACEIS, OMG AGyw Twv  Opwv  OoUTWY OV
TTpayparotonfnkay, Pmopolv va TEmAapBdavovial oTa KEPSN NG ETIXEIPHOTS

QUTAG Kal va gopoAoyolvTal avaioya.

Otrou ZupPairduevo Kpdartog mrepiAapfavel ota képdn emiyeipnong tou Kpdroug
autol - Kai @opoAayel avdhoya - képdn €1 Twy otroiy  EMIXEipRoN Tou Ghiou
TupBaAlbpevou Kpdroug éxel wopohoynBei atmd autd To dAho Kpdrog kol Ta kEpdn
Tou éror TEpIAeBnKkav eival xépdn Tou Ba  TrpaypaToTToOUVTAY dTre TNV
ETTIXEIPNON TOU TTPLITOU QvAYEPOPEVOU KpdToug, av ol 6pot Trou TEBnkav peTagl
Twy BuUo ETIXEIPOEWY Ba RATav ekeivol o oTroiol TiBevio HETAfU QVEEOPTRTWV
ETTIXEIPTIOEWY, TETE QUTO To GAAO Kpdrog Ba TTpooapudlel avaAoyd 1o TTood Tou
EMIBANTEOU OE QUTS (Opou, €TTi Twy KEPOWV autdv. Kard Tov kaBopiopd Tou
TTpocappoopévou Trocol Ba AapBdyvovtar uTréyn o dAAeg BIaTagelg TG Tapouoag
TUMRdaOnS Kal OF appOBIEG apXES Twy ZUHBaAAopEvY KpaTwy Ba diaBouAetovTtal

HETOAEU TOUG.

Apbpo 10
MEPIZMATA
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Mepiopara, TTou katapdAdovral amd eTaupeio, KATOIKO EvOg ZURBOAASMEVOU
Kpdroug, og Katoiko Ttou GAAou  XupPalAdpevou  Kpdroug priopolv  va

popoloyolvtal GE QuTO To dAAo Kpdroc.

Ev TOU0TOIg, TO MEpiopaTa auta pTTopolv  ETTiong va  gopoioyolviar gTo
ZupPBaiAidpevo Kpdrog, Tou oTroiou n katafdAAouca etaipeia eival KATolkog Kal
cOpQuva HE Toug vopoug autoU tou Kpdrtoug, aAAd edv o SIKQioUXog Twv
HEPIOHATWY Eival KATOIKOG TOU dAAoU Zuppohidpevou Kpdroug o emifAnteEog

(popog dev Ba uTepPAivEL:

a) 5 ToIg kAT ToU OKABApPIoTOU TTOoOU TWY HEPICUATWY EAV 0 BikatoUyog eival
ETCIPEIC TTOU KATEXE! AHEST ToOUAGXIoTov 20 ToIg EKQTOV TOU KE@OAQioU Trig
eTaipeids TTou KaTaBaAAel Ta pepiopara, 1 éxel €evOUGEl OThV ATFOKTNON
METOXWY 1 "Tapopoiwy OIKAHLPATWY TnS eTcupeiag, TOUAQYIOTOV TIOO0

icaduvapo pe 100.000 eupw.

B) 15 ToIC exkaTOV TOU OKOBAPITTOU TTOCOU TWV WERPICHATWY OF OAEC TI GAAEG

TTEPITTITWOEIS.

O épog "Lepiopara” dTTwe ¥pnaipoToEital oto TTapdv ApBpo, onudivel il06dnua
QT PETOXEG 1] AAAWY DIKCHWHATWY, EXTOS OTTCITHOEWY XPEWY Trou divouv dikaiwpa
CUUUETOXAGC OTa KEPON, OTTWG KOl EICOONHa ammd dAAa eTaipiKa DiKaiwpara, Tou
UTTOKEITal oTnY 81 popoloyiks PETaxeiplon OTTwg To EICODNUA arré HETOXES
BUVGLE! TS QopoAoyIKiS vopoBeaiag Tou KpdToug Tou oTroiou 1 ETAIPEIT TTOU KAVEI

TN Blaveoln eival KAToIKOG,.

O1 diarageic Twy Trapaypdewy 1 kar 2 Bev e@apuofovial av o BIKAIoUX0G TWv
HEPICKATWY, W6 KdTolkog ZupBarAdpevou Kpdroug, SiEGdver emiXeipnon ato ahio
TupBaAAduEVo Kpdrog Tou oTToiou N etaipeia Trou katafdAAel Ta HEpiopaTa ival
KATOIKOG, HECW UOVIUNG EYKATGOTACNC TroU BPICKETAl O aQuTo, Kol 70 HEpiopaTd
gival OUCITQTIKG CUVBEBEEVA HE QuTY] TN HOVIEN EYKATGOTAOR. XE QUT TNV

TeEPIMTWON EQapHodovTal ol BIaTdEelg Tou ApSpou 7.

Omou eTaipeia, n omoia eival kAToIKog Evog ZupPBaAidpevou Kpdroug, omokTd
KEpDN 1 EI06BNPa ammd To dAho ZupBaihduevo Kpdrog, auté To dhho Kpdrog, Oev
UTTOpEl va ETTIRGAEI oTrolodIiToTe popo Tavw oTa Hepiopard TTou KaTafahiovral
OTTO TRV ETAIPEIQ, EKTOS OV AUTE 70 HEpiopaTa KaTaBaAAovTal O KGTOIKO auTol Tou
GAou Kpdrtoucg 1j av ol HETOXES yia TIG oTroieg KataBdAhovial Ta epiopara Eival

OUCICICTIKG CUVDEBENEVEC ME HOVIUN EYKQTdoTaon Tou PBpiokeral oTo dAAo autd
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Kpdrog, olte kai va utrofaAer Ta adlaveunTa kEpdn NG ETQIPEIQS o QopoAoyia
adiavEURTWY KEPAWY TNG ETAIPEIRS, ECTW KAl av TO HEpICUATA TTOU KaTapaiiovial
Ta adlaviépnTa kEpdn amoteAolvtal e€° ocAokAnpou i ev pépel amd kEpdn 1

EITOBNO TTOU TTROKUTTTOUV OE auTd 70 GAAD Kpdrog.

Apbpo 11
TOKOI

Tokol TToU TIROKUTITOUY Ot Eva ZupPBaAAGHeEve Kpdrog kal katapdAAovTal Gg KAToIKo Tou
dAAou ZupBaiiépevou Kpdtoug piropolv va gopoAoyouvTal oE autd To Ao Kpdrog av

0 KATOIKOG aUTOG Eival 0 DIKAIOUYO0G Ty TOKWV.

EvTtolTolg, TETolol TOKo! [TTopoly £TTiong va popoloyolvTal oto ZupBailopevo Kparog
HECO oTo OWoio TTPOKUTITOUV Kai GOpcpra He Toug vodoug auTod, dAAa edv o
BIKQIoUX0¢ TWV TOKWY QUTWV Eival KATOIKOG Tou dAAoug ZupBahhoptvou Kpdaroug, o
emRANBEig popog dev Ba umepPaivel To 2% Tou akaBdpigTou TTogoU Twy TOKWV. O1
apuodlec apxés Twy TupBaropivwy Kparwv Ba kaBopifouv, apoifdia cupgwyia, Tov

TPATTO EQUPHOYNS TOU TIEHIOPICUOU QuToU.

O 6pog “Tokol", dTTwWg XpnoidoTToleital oTo TTapov ApBpo, anudivel EIgOdnua amo
QITQITAGCEIC XPEWY OTroI0C3IjTTaTeE Hoperg, aveEdpTnta av e§aopaiifovial i KN He
UTTOBRKN KOl OV CUMHETEXOUV 1] HIr) oTa kEPDBN Tou XPEWoTn. ko edIkOTEPQ,
£Ig6Bnua ammé KUREPVNTIKG XPEOYPa®a Kal OUOAOYIEG I} XPEWOTIKOUG TITAOUG,
mepIAQUBavopéviy  TTANpWEWY  Kal  BpaBeiwy  Tou GuvaEovTal He TETOIC

Xpedypawa, opoAoyieg 1 XpEWOTIKOUG TITAOUG.

01 Slaragelg Twy Tapaypdewy 1 kol 2 Gev epappofovial av o BIKaoUxXog Twy
TOKWY, W KATolkoc evag TupBaAAOpevou Kpdroug, SiE§dyel epyacieg ato dAho
SupRaropevo Kpdrog péoa oTo oToio TIpOKUTITOUV 01 TOKO!, HEGW UOVIUNG
EYKOTAGTAONC TTou RPICKETCI OE QUTO, KO Ol OTTQITAOEIG XPEWY QVAQOPIKA HE TIG
oTroiec KoTURGAAOVTCl 01 TOKOI Eival ousIaoTIKG TUVBEBEUEVEG HE TETOID HOVIHN

£YKATAOTAOT. ZE QUTH TNV TTEPITTTWON, Ba epappiélovTat ol BIaTagelg Tou ApBpou 7.

Tékoi Ba Bewpolvial &7 TpokUTITOUY péoa Ot Eva Zupfadhopevo Kpdrog orav
QUTOC TTOU TOUG KaTaPdAAel eival To idta To Kpdtog, TTOAMIKY) UTTOBINIPETT], TOTTIKY
apyn A karoikog Tou Kpdroug autod. OTrou OpWG, TO TTPOCWTTO Trou KaTafAAAEl
TOUG TOKOUG, EiTE autdg eivan KGTOIKOG EVOG ZUpBaAAOpEVOU Kpdtoug eite pn,
Biarnpei oe éva ZupoAlépevo Kpatog HovILn sydemdon g€ OYECT HE Tryv oTToia

Bnuioupyri@nke To XpEog airdé To oTmoio TTponAbayv ol gataBalAopevol TOKOI, KAl Ol
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TéKOI auTol Baplvouv T HOVIUN EYKOTAOTAON, TOTE TETOIOI TOKOI BEwpolvTal aml
TrpokUTITOUY péca oTo TupBaiAdpevo Kpdrog oTo omolo Bpiokeral n poviun

EYKATAOTAOT).

Omou Adyo eBikig oxéon¢ HETAEU auTol Trou KataBdAAEl TOUG TOKOUG Kol TOU
BIKQIOUXOU auUTGNV, 1§ METAEU GUTWV Twv Buo Kol KATTOIOU TRITOU TTPOCWITOU, TO
TTOGH TwY TOKWY, AUBAVOUEVOU UTTAWN Tou XpEoug yia To oTroio KaraBaAiovral,
uTrepBaivel To TTogd To oTroio Ba cup@wveTo PETAEU QUTOU TToU KATARAAAE! TOUG
TOKOUC Kl TOU BIKQIoUX0U, av BeV UTITIPXE QUTH N oXEom, ol BIOTGEEIS TOU TTAPOVTOG
ApBpou epappdlovTadl POVO Yid TO TE/\E'UTCtiD avagepduEvo TTocd.  Ze AuTr Thv
TTEPITTTWON, TO EMTAEQY HEPOG TWV TTANPWHGY TIUpapEVEL @opoAoynTés dTo
TupBaAAdpevo Kpdrog oTo otroio TROKUTITOUY Of TOKO oUWV JE TOUG VOHOUG
TOU K&BE TupBaAAdpevou Kpdroug AauBavopévwy Sedvitg umtoyn Twv AAAwv

BiaTGgewy e TTapoloag 2ZUpBacng.

AveEdaptnTa amd TIg BIaTAgEg TN TTapaypd@oy 2 Tou Tapévrog ApBpou, TOKOI TToU
TrpokOTITOUY g€ Eva ZupParidpevo Kpdrog 8a amaAidocovTal amd To ®Hpo OTo
Kpdrog autd, av AQuBavovTal Kol TIpayHarika Katexovral amd v Kupepvnon Tou
GAhou ZupBaArduevou Kpdroug 1j TOATIK Tou uTroGIAIpECT, fj oTToIadIIToTE

uttnpeaoia rj pe T BorBeia g KuBépvnong ) urodIaipecTg.

AveEaptnTa amd Tig diarageig Tou ApBpou 7 NG Tapoltoag YOuBaong kai g
Tapaypdeou 2 Tou Tapoviog ApBpou, TOKOl TTOU ﬂpoxoTeruv oE £va
TUpBaAASpEvo Kparog kal TTANPUIVOVTAL OE KOl KATEXOVTC aTrd, KATolKo Tou aAhou
. SupRoAAGuevou Kpdroug Ba  omaAAdooovial Omo 10 @opo  OT0  TTPWTO-
avapepdpevo Kpdrog av TTANpUIVOVTal Qva@opikd HE DAVEIO TTOU £YIVE, EYYUNENKE
1] ac@AAICTHKE, I OVOQOPIKA HE OTTOI0GNTTOTE AAAR amaition XPEWY 1j THoTWwon
TTOU EYYURBNKE 1 QOQAAIOTIKE, EK HEPOUG TOU dAAOU TupBaAhopévou Kpdroug ammo

££oUT1000TNHEVO Gpyavo Tou.

Apbpo 12
AIKAIQMATA

AlKQIOPATA TTOU TTROKUTITOUY OE £vd TuppBarrdpevo Kparog kal KarapdAAiovral ot
KGTOIKO TOoU GAAOU ZupBaiidpevou Kpdroug, piropouy va (popoAcyoUVTal O' QUTG

10 GAAD Kpdrog.

O dpoc "BIKaiiparg”, OTwWS XPNGIHOTICETal OTO TTapdy ApBpo, onpdivel KABe

(pUGNG TTANPWHEG TIOU EICTIPATTOVTAI EVAVTI TNG ¥prAone f Tou BIKOIWPATOC XProng
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OTCIOUBNTTIOTE  TIVEUPOTIKOU  OIKQHUMOTOS  yit  AOYOTEXVIKD], KOAMTEXVIK 1)
ETTIOTHHOVIKE} Epyaoia (TFEpIAQUBAVONEVLIV KIVILOTOYPA@IKWY TAUVILWY KO TAIVILY 1}
payvnrotavity  yia  padlo@uwwviky 11 TnAsomTikGy  pETddoon),  AoYIOUIKWY
NAEKTROVIKWY UTTOAOYIOTWY, arroloudntrore Sikatwparod eupeatrexviag, eurropikoU
oriparog, oyediou { TrpoTUTiou, pnxavikoU oxediou, pduaTixol TotTou N} diadikagiag
TTApaywWwyneg, n yia 1 Xprion i 1o dikaiwpa Xprions Rlopnxavikod, eHTTopikoU i
ETIOTNHOVIKOD efoTTAICHOU 1] yid TTANpoQopieg Tou agopouv Ot Biounxavikn,

EUTTOPIKI 1] ETTIOTNHOVIKE EHTTEIRIA.

EvTtouToig, TEToia Sikaiwpara prropoly eTTiong va gopoioyolvTal oto ZUHBoAAopevo
Kpdrog péoa oTo oTToio TIpOKUTITOUV KOl CUR(PUIVA HE TOUS VOHOUS autol, aAAd edv
0 dikaloUyog TWwv JIKaIWHATWY Eival KATOIKOg Tou dAAou ZupBaAAouevou Kpdroug, o
emRANGeic @opog Bev Ba umrepfaiver To 10% Ttou akaBdpioTou TTOOOU TWV

BIKQIW ATV,

AvegaptnTa ammd TIc dardateig ™G Tapaypdeou 3 Tou Trapovrog Apdpou, aThv
TERITTTWON  KATAROANS 6|[<c1twlpdrwv TTOU agopolv OTTOICSITTOTE  TIVEUHOTIKO
SIKQiWPa ETTIOTNMOVIKNAG EPYQCiTg, OITAWMA EUPECITEXVIOS, EYTTOPIKG ONHA, HUOTIKG
TUTTO, dlodikaoia ] TTAnpogopia TToU apopd BIopnxavixr], EYTIOPIKA 1} ETTIOTRHOVIK
gprrelpia o emiBAnBeig pdpog Sev Ba uTepRaivel To 5% Tou akaBAapioToU TTOCOU TWV
SikcnwpaTtwy. O1 appodieg apxés Twy ZupBaihopéviey Kparwv Ba kabBopifouv,

auoIfaia cupowvia, TOV TPOTIO EQPAPIOYNS TOU TIEPIOPITHOU auTon.

Ot Siardgec Twy Tapaypdewy 1,3 Kol 4 Tou Trapdviog ApBpou Sev epappogovTal
av o BIKaIoUXoS Twy BIkawdTwy, w¢ KAToIKog eveg ZulBaiiopevou Kpdroug,
Bie€dvel epyaoiec oto GAAo ZupBaMAdpevo Kpdrog oto omoio TPoKUTITOUV Ta
BIKaLUATA QUTE, HECW HOVIUNG EYKATACTOONS Trou Bpiokerar O QuTo, Ko 1o
Sikaiwpa 1 n 1Blokoia yia TV oTroid KaTaBGAAETOl , OXETIKG WE TV omoid
karaPfdAlovial Ta BIKQDPATG AUTE, Eival oUCIOOTIKG CUVOEBEMEVA HE auTn Thv
povIUN eykardoTaoT). Ze TETOld TIEpITmTwWon e@apluogovTal ol GIaTdgelg Tou ApBpou

7.

"‘OTrou, Adyw EIBIKAC OXEONG HETAEU autol TTou KaTaBGAALl Ta BiKaiWpaTa Kl Tou
BIKaIoUYoU QUTWY A LETAEY Kol Twy BUO0 Kai KATTOIoU TRITOY TTPOTWITOU, TO TT000
TV BIKCHOPATWY, AapBavopévng BEOVTWG UTTAWN TG XPriang Tou BIKauparog n
TWVY TTANPOPORILIV ylla TIC OTToIEG KaTaRdhAovral, UTTEpPaivel TO TTO0O TO OTFoi0 Ba
guppwveiro peTagl Tou katafdhiovrog kal Tou BIKaloUXou av Oev urrr';p?(s auTh n

oxéon, oi dIaTAgEIC ToU Trapdviog ApBpou Ba eappdfovTal povo OTo TeAEUTGiD
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avagepOBEVD TTocd. Ze TETOIO TTERTTWON, TO £MITALOY {HEPOC TWY DIKCHWPATWY
TTapapével gopohioynTéo oTo ZupBaAAdpevo Kpdrtog oto ofoio mpokUTTouY T
OIKQIWMOTA, CUMPWYVA [IE TOUC VOMHOUC Tou KdaBe 2upPaAlduevou Kpdroug

AQuBavopévwy DEOVTWE UTTOWN Twv dAlwy diardfewv Tng TTapoloas SURRAoNG.

Aikdiwpata 8a Bewpolvral 6Tt TpokUTTTOoUY pEoa ot éva ZupPailopevo Kpdrog
OTav QuTOg TTou To katdfdAAel eivar to Blo to Kpdrog, troMTIKR utrodidipeon,
TOTTIKF apxrj 1] Karolkog vou Kpdroug autod. O1rou Opwg, 10 TTPOCWTTO Trou
kataBdaAAel Ta SikaiwpaTa, eife autdg eival KAToiKag evog ZudBaliopievou Kpdroug
gite pn, Olamnpei oe éva ZupPoAAlopevo Kpdrog povipn eykardaoTaaorn, Kdio 1o
Bikaiwpa 1 N I0IoKTNoia avagopika HE Ta omoia katafdAAlovrar Ta Sikonwpara
OXETICETQN TTPAYHATIKG HE QUTH TN HOVIMN EYKATACTAON, KOl TA SIKAIWHATA autd
BapUvouv auTth Tn HoviPn eykaTdoTacn), TOTE Ta SIkawpaTa auTtd Ba Bewpolvrad
o1 TpokUTrTouv pEoa oTo ZuppoAAdpeve Kpdrog oto otroio Bpioketar ip povipn

EYKOTAOTHOT.

ApbBpo 13
KE®AAAIOYXIKA KEPAH

Képdn Trou amokToUvral amd KAroiko evog ZupPariopevou Kpdroug amo ny
atroféviaTn akivnrng 1IdlokTraiag Trou avaeéperar ato ApBpo 6 kal BpiokeTal 0T0

aAho ZupBoAAdpevo Kpdrog, prropolv va gopoAoyodvTal o auTod To dhho Kparog,

Képbn amé Tnv amogévwan KivnTig 1Biokmoiag TTou arroTeAel pépog 1dioktnoiag
HOVIENG eyKardoTaong, Thv oTroia Sarnpel emixeipnon Tou evég ZupBaAidpevou
Kpdroug oTo GAAe ZUPRBaAASpEvO Kpdrog, TepIAapBavopévioy Kal KepSuiv orre Tny
arrofévoTn TETOIOG MOVIKNG EYKATATTAONS (HOVNG I} HE 0AGKANPN TNV ETIXEIPNON),

uTTopolV va popohoyolvTal o€ auTto To dAho Kparog.

Képdn amd v amofévwar TAolwY 1] QEPOCKA(pWY TToU XPNOIoTolouvTal O
BieBveig pETawopéc amd v emxeipnon ZupBoaAiéuevou Kpdroug ) KIVNTAG
Treplouaiag TTou efval ouvUQaapEvn HE AerToupyia TETOIWY TTAOIWY 1} OEPOOKOPWY,

Ba popoAoyouvTar Hovo o' autd 1o ZupBaiAopevo Kparog.

Képdn cimd TNy ammofévon oTroiaediTTOTE IBIOKTHGIag TTANV QUTrG TFou avapEPETal
OTIC TIPONYOUHEVES TTApaypagpoug popoloyolvial Hovo 010 ZUHBAAAOUEVO Kpdrog

TOU OTTOIOU QUTAC TroU TNV QTTOLEVIIVETAI Eival KATOIKOG,.
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Apbpo 14
EIZOAHMA ANO MIZ@QTEZ YMHPEZIEX

1. Tnpoupévwy Twv diardgewy Twy ApBpwy 15, 17, 18 kal 19 ¢ Tapolcag
20uPaang, poboi, nuepopioBia kol GAAES TTapdHOIES avTIHIoBiES Trou C!TI:OKTOL'JVTUI
amd  KATolKe  evoeg  ZupBoAMlopévou  Kpdroug  yia picBwiéc  UTINPEGCiES
wopoloyolvrar povo oro Kpdrog autd, ekTdOg av of ICBWTEG UTIMPECIES
TTapexovtal oTo  dAAo  ZupBallopeve Kpdrog, Av ol HICBWTEG  UTINPECIES
TapeXovTal oto dAAc ZupBaAiopevo Kpdrog, n avmigigBia rou TrpoépyxeTal arro

cUTEG UTTOPE! VA popohoyeital o auTtd To dAo Kpdiroc.

2. AvegapTnTa ammo Tig SlaTaEEg TNS Trapaypdeou 1, avTioBia TTou atTokTATal Ao
KAToIKO €vig ZUupPBaAAGpEvoU Kpdroug via UIGBWTEC UTTNPECIES TTOU TTAPEXOVTGH
oT0 dAAo ZupBoAddpevo Kpdro¢ @opoloveital uéve oTo TTRWTO-UVAQERSHEVO

Kparog av:

{a) autdg Trou AauBdver Tnv aviipioBia BpickeTal oto dAAo Kpdrog yia mepiodo
i} meptodoug Tou dev utrepPaivouv ouvoAikd TI¢ 183 PEpEg pEoo Of

OTTOI0DITIOTE NUEPOAOYIAKO ETOG KA

(B} N avripio8ia karaBaAAeTal amd, 1) €k pEpoug £pyoddTrn, o omoiog Bev gival

KATOIKOG TOU GAAou KpdTtoug, kal

(y) N avtiwoBia dev eTTIBapUvel POVIUN EYKATAOTACT TV OTFoid 0 EpyodaTng

GlaTnpel oTo dAko Kpdioc.

3. Avegdptnia amd Tig TTponyolpeves diardfeis Tou Trapdviog ApBpou, avripioBia
TTOU OTTOKTATC! QVaPOPIKG HE PHITBWTES UTTNPECIES TTOU TTAPEXOVTAI TTAVW OE TTACIO
| dEPOOKA®OG Trou XpnoipoTrolEital ot dIeBveic PeTA@opES, 1 TTAvW OE TTAOICPIO,
Ba popoloeyeitan povo oto XupPaAlopevo Kpdrog Tou oTroiod i £mIXEipnon mmou

AEITOUpYE TO TTACIO, TTACICPIO I AEPOOKAPOS Eival KATOIKOG.

Apbpo 15
AMOIBEZ AIEYOYNTQN

O1 apoiBec BiguBuvtiiv Kal GAAEG TTAPOUOCIEG TTANPWHEG TTOU GTTOKTOUVTAI OTTO KATOIKO

evog ZupPBoaAAGpEvOU KpdToug, utrd Tnv IDI0TNTA Tou wg HEAOG Tou AloIknTiKot ZupBouliou
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ETAIPEIOG N OTToia eival KATOIKOG Tou GAhou ZupBoArduevou Kpdroug, prropolv va

popoioyolvral o autd To dAAo Kpdrog.

ApBpo 16
KAAAITEXNEZ KAl AGAHTEZ

1. AvegapTnra amé Tig diardgeis Tou ApBpou 14 g Tapoloag ZOuBacng, El0odnUa
ToU  airokidrdl amé kdTolko evég ZupBaAhopevou Kpdroug yia utmpeoieg
Wuxaywyidg TTou TTapEXEl W KAAAITEXVNG BedTpou, KIVIHaTOYpd@oU, padiopuivou
1 TNAEdpaang, 1 wg Houaikdg, 1 we abAnTric kar ol omoieg Sie€dyovial oTo GAAQ

ZupBaAAdpevo Kpdrog propei va gopohoyeital oe qutd o dAAo Kpdrog.

2. ‘Otrou 10 £1060NHa avagopIKda HE TIg TTPOCWTTIKEG DpaaTnpIOTNTES TTou BiefdyovTal
atmé KaAAITEXVR i aBAnTA urd Tnv 1ID1I6TNTA Tou auTr, OevV TIEPIEPXETA OToV (1o
aAAd o GAAo TTpoowTTO, TO ElgdBnpa autd Prropel, avefaptnTa amd TI¢ BIaTAtEg
Twv ApBpwv 7 kar 14 g mopoloac ZOpBacng va @opoioyndei oTo
2upBaAldpevo Kpdrog péoa orto otroio Sie€dyovicy o1 SpaoTnRIOTNTEG TOU

KaAAITEXVN 1) aBANT.

3. Avetdpria amd Tig Siatageig Tng mapaypdgou 1 Kol 2 Tou TrapévTog ApBpou,
EIgO0NMA Trou ovaQepeTal oto ApBpao autd Ba amoAAdooETal omd TO YOpo aTo
LupBairopevo Kpdrog oto omoio of dpaotnpidtTes Tou kKaMAiréxvn @ aBAnth
dieEdyovTal, av ol dpaoTnPIOTRTES QUTES Xpnparodotolvrar kupiwe ammd kpanikd
TOpeia Tou evag ) Tou dAhou Kpdroug, fy Sie§dyovral ata TTACiol CUPQWYIAS yia

TTONTIOTIKE cuvepyaoiag LETagl Twy ZulpBaAAopévy Kparwy.

Apbpo 17
ZYNTAZEIX

1. Tnpoupevwy Twy dIATAEwWyY NG TTapaypdgeou 2 Tou ApBpou 18 tng mapoloag
UpBaong, cuvtdgels Kar GAAN TTapopoia avTiioBia Tou KatafdAAETal o KATOIKO
evog ZupparAdpevou Kpdroug yia trapeABoloa amaaydinorn kabwg Kal errjolol
wpboado Tou karaPfdrlovralr o TETOIO KATOIKO, Ba @opoAoyolvTal [OvO GTO

Kpdrog amd 10 oTroio of TTANPpwUES auTeég HETAPEpOVTAL.

2. O 06pog «ETHTIEG TTROGOBOI» CrHUAVEI OPIOHEVA TTOCA TTOU TTANPWYOVTAI GE GTOMO
" oe TakTd ¥povik@ Odlgotripara e’ O6pou {whg A Yo CUYKEKPIREVR 1 yia
gEarpIBIaIUn Xpovikn TTEPiod0 BUVANE! UTTOXREWCTG it KATABOALR TWV TTANPLWHWY

EVOVTl IKAVOTTOINTIKAG Kal TTAfpou¢ apoIfric o8 Xpripara fj ot agic XpnapaTwy,
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Avegdaptnra amd Tig SiaTdgeis ¢ TTapaypdgou 1 Tou ApBpou auTol, CuvTAEEIS Kai

TTapouoia avTipio8ia kabuig karl eTolol Tpdoodol Tou KaTaBdAAovial amd Kpatikd

IXEDIO ZOovragng we¢ HEPOG TOU OCUCTHOTOC KOWWVIKWY OOQOAIEWY EVOG

TupBadidpevou Kpdroug, ToAmkrig umrodicipeong tou ) Tomkic apxis, Ba

opoAoyolvTal Hovo o auts To Kpdrog.

)

(F)

Apbpo 18
KYBEPNHTIKEX YMHPEZIEX

AvnipioBia, ekTog Ao cUVTOEn, TToU KaTaBGAAovTdl ammd Eva ZUHBAANOHEVD
Kpdrog, TTOMTIKI UtTTedigipean 1 TOTTIKN apyr] autol, O GToMO avapopiKa
HE UTINPETIEG TroU TTPGOPEPE aTo Kpdrog qutd, TroAlTikr utrodiaipean n

TOTTIK apXr 8a gopohoyouvtan povo ge autd 1o Kpdrog.

Avetaptnta arrd TIc OlaTdEelc TNC uTToTrapdypdgou (o) g Trapoloag
Tapaypdgou, TETOI avrioBia Ba  gopoAoyeital povo  ato  dAlo
ZupPaAAdpevo Kpatog av ol utthpeoies TTapexovTal péoa oto Kparog autd

Ko 7o GTopo eivar karoikog Tou Kpdroug auTod, 1o oTToio:
{n gival TToAiTNG Tou Kpdroug autol i

(i) Bev EYIVE KGTOIKOC Tou KpdTou¢ auTtol ATrOKAEIOTIKA yiO TO OKOTTO

TIAPOYXG TWV UTTNPETIWY.

OTtroiadAToTe  oUVTagn TTou KatafdAAeTal cimd, iy améd Tapeia Tou EXouV
cuoTdBel amd éva ZupBaiAdpevog Kpdrog, TTOAITIKR utToBIaipean 1) TOTTIKN
apxr autol, e GTOHO CVAQOPIKG HE TIS UTINPECIEG TTOU TIPOCYEPE OTO
Kpdrog aurd, TToAImikr| utrodlaipecn § Tomikr apyr), 8a @opoAoyeitar pévo

oTo Kpdrog auto.

AveEdptnTa aTTo ng Slardgeic g uTToTTapaypagou {a) NG Tapoladg
TTapdypdpou, TéTola  oUviafn Ba  @opoloyeital  povo  oTo  dhho
SupBaiiopevo Kpdrog av 1o dropo Eival KATOIKOG Kol TTOAITNG aufod Tou

Kpdroug.

01 Biardéeic Twv ApBpwv 14, 15, kan 17 g Tapoloag Z0pPaans epappotoviai o€

avTiioBia Kol 08 GUVTAEEIG QVOPOPIKG HE UTIMPECTIEG TTOU TTAPEXOVTOI OE OXEQN LIE
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emixeipnan ou die€dyeral amo éva ZupBaAidpevo Kpdtog, TTOAITIKY UTToBidipean 1

TOTTIKI} @pXr] autod.

Apbpo 19
IMOYAASTEZ

MAnpwyeg TTou oTroudacTic i HOBNTEUOHEVOS © ofTolog givar i ATAY APECWS TIPIV TNV
EMICKEWN Ot ZupBahhopevo Kpdrtog, KaTolkog Tou dhAou ZupBaihdpevou Kpdroug kai
Bpioketal oto mpwTo-avagepdpeve Kpdrog dmokAEIoTIKA yia gkotrolc exmraiBeusnc N
ETNHOPQWOTE Tou, AauBdvel yia okoitolg GUVTRPNONG, EKTTAIBEUGNC 1 ETTILOPQWCNCS ToU,
Gev Ba popoloyolvral oTo TIPWTE ava@epOpevo Kpdrog, VOoUREVOU OT1 TETOIES TIANPWHES

TTPOKUTITOUY aTTo TTHYES EKTOC Tou KpdToug aurol.

ApBpo 20
AANA EIZOAHMATA

1. Zroixeia glg0dnuaTog Karoikou evog ZupfaAldpevou Kpdroug, amm’ omroudijmore
KO av autd TpokUTTouvy, Trou dev avagépovtal ot TTponyoupeva ApBpa g

TTapovoas ZudpRaong 8a wopoAoyolvtal Hévo aTo Kpdrog autd.

2. O darageic Tng MNapaypdgou 1 dev epapudlovial oe e0ddnya, eEaIpoupévou
ElgodnuaTog amé akivnTn dtokTnoia 6TTwg opileTal o1V TTapdypago 2 Tou ApBpou
6, av o amodEKTng Tou elgodnpaTog auTol, W KATOIKOG evog ZUMBaAAoUevou
Kpdroug, Biegdyel emyeipnon oto dAo ZupuPaiidpevo Kpdrog PECW HOVILNG
EYKOTATTAOTG TTOU BPioKeETa OE QUTH, Kal To SIKdiwA 1} n 1IBIoKTNTIa yid Thv oTToia
KaTABAAAETON TO EICOBNUA CUVOEETI TIRAYHATIKG HE QUTN T HOVIHN eykardoTaan..

2e 1évoia mepimrwon Ba epuappdiovral o1 Slatdgeic Tou ApBpou 7 Tng TTapolcag

ZUpBaong.
Apbpo 21
EZAAEIVH THZ AINAHZ ®OPOAOTIAL
1. Otou  kdroikeg evdg ZupPoAddpevou Kpdroug amoktd el0ddnua 10 OTToio,

gUp@wva HE TIG DIaTalelg ¢ Zuppaong autg, pTropei va gopoloynBei oto dhAo

TupBaiAiépevo Kpdrog, To Trpwto-avaeepduevo Kpdrog Ba eTITRETTEI WS agaipeon
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amo To @Opo eni Tou £1008HATOG TOU KATOIKOU aUTOU; TTOCH foo HE TO QOPO
eigodnuaTog mou kataBARBnKe oTo aAho Kpdarog. H agaipeon autd 6pwg, dev Ba
utrepRaiver Ekeivo TO PEPOC Tou popov e1c0drHaToeg, oﬁwg QUTO UTTCAOYIZETO! TTRIV
TNV TApaxwpnon me agdipeang, Trou avaAoyel oTo gI00BNEA To OTTOI0 HTTOPES va

(popoioynBei oTo dAho auté Kpdrog.

Otmou cUpgpwva e otrotadnmote didragn g ZUpBacne Eloddnua Trou aﬁomd
KAToikog evog TupBarhdpevou Kpdroug anaiddooeral amd 1o gdpa oto Kpdrog
autd, 10 Kpdrog auté prropel TapoAa autd, oTov uTToAoyiopd Tou Trogol Tou
(popou ETT TOU UTTOAOITTOU EICOBNHATOS Tou KaToiKoU autol, va AdBel utdyn To

EITOBNHA TToU ammaAAdooETal aTTd T Qopoloyia.

ApBpo 22
AMATOPEYXH AYZMENQON AIAKPIZEQN

O1 TToAITEG evEg ZupBaAldpevou Kpdroug Gev UTiakevial oTo dAAD ZupBaAAduEvo
Kpdrog oc omoiodnmote  @opohoyia 1 omoiadnimore O’XETII(.F'] UTTOXPEWOT,
Ola@OpPETIKA 1) BUCPEVESTEPN TNG POPOACYIS KO TWY OXETIKIV UTTOXPEWCEWY OTIC
OTTOIEG 01 TTOAITEG Tou dAAou Kpdtoug kdTw atrd TI¢ iBIEG CUVBNKEG, UTTOKEIVTAI 1
duvatd va utrékevTal, AveidpTtnra ot TI¢ diatdgelg Tou ApBpou 1, n TTapolow
Blaragn epappofetal emioNg yia TPOCWTITA Ta OTToia dev Eival KATOIKOI ToU EVOg 1

Kol Twy dto TupBaihopévwy Kpatwy.

ATopa Xwpig UTINKOOTNTC TG OTToiCt Eival KATOIKOl EVOS SUMPBaAAGpEVOU Kpdroug
Bev uTTOKEIVTAl oTo £va 1) oTo GAAo ZupPoAidpevo Kpdrog oe oTroladrmoTe
@opoAoyid 1| oTToIaBNTTOTE OXETIKI UTTOXPEWTN, OIQPOPETIKA 1} BUCUEVESTERN TNS
(popoAoyidg Kl Twy OXETIKWY UTTOXPEWTEWY OTIS OTTOIEG Of TTOATEG TOU EV Adyw

KpdToug KOTu amrd auTéEg TIG CUVBITKES, UTTOKEIVTAI 1} GUvaTO val UTTOKEIVTAL.

H w@opoloyia uévipng eykardotaong, Ty otoia Blatnpel  ETIXEipnon evég
ZupBahhopévou Kpdroug oto dhho ZupBoAidpevo Kpdrog, Be Ba TuyXAVEl AlyOTEPO
eUVOIKrC PETOXEIPIONC OTo dAAO ZupBaihduevo Kpdrog amd T gpopoAoyia Tou
ETTIBGAAETON OE ETTIXEIPACEIS TOU GAAOU autal KpaToug TTou agXoAouvTal LE TIG IBIEG

dpaocTnEdTTES.

Extdg Tr¢ mepitTwong o1Tou spappofovial ol dataieig NG Trapaypdgou 1 Tou
ApBpou 9, Tng Tapaypdgou § Tou ApBpou 11, i g Tapaypdgou 5 Tou ApBpou
12, i olugwva pe 11¢ Slardgelg ¢ Trapaypagou 5 rou ApBpou 12 1ng Tapouoag

TouBaone, ToKol, Bikawpara Kol GAAEG TIANPwES Trou KaraRGAloviar amd
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ETNIXEIPNon evog ZupBalidpevou Kpdaroug o kdroiko tou dAAou TupBoAAduevou
Kpdaroug, vyia okomolg TpocdIopiclol  TwY  QOPOAOYNTEWY  KEPBWV  TNG
ETTIXEIPNONG auTrg, Ba ekTTiTTToVTOn, KATW ATFd TIg BIEC TTPOUTIOBETEIC WC va Eixav
KoTaBAnBel  oe  KkdTolKO TOU TTpwTou  avagepdpevou  Kpdroug. Mapduoig,
OTTOIEODNTIOTE OQEIAEG ETTIXEIPNONG evOG ZUPPBaAAGHEVOU KpAToug ae KATOIKO TOU
ahhou ZupBaAddpevou Kpdroug, yia okotrols TTpoadiopiopol Tou popoioyntéou
Ke@ahaiou g emXeipnong, Ba eXTTITITOVIAI, KATW CITo TIG IBIEG TTPOUTIORECEIS WG

va Eixav guvagpBei LE KATOIKO TOU TTPWTOU avagpepdpevou Kpdroug.

Emiyeiprioeig evog TupBalhopevou Kpdroug, To KepdAdio Twy oTrofwv avikel £€
OAOKARPOU 1] HEPIKWG 1] EAEYXETOI, QUEDA I EUPECT, ATTS éva 1] TTEPITCOTEPOUG
karoikoug Tou dAAou ZupBaAAdpevou Kpdroug, Sev Ba UTTOKEIVTQI OTO TTRPLWTO
QavapeRGHEVo Kpdrog oe oTToiadrjTroTE @opoAoyia 1) OXETIKY UTTOXPEWGOT TTOU Eival
SI0WOPETIKN 1] BUCHEVETTEPN OTTO TNV (POPOACYIC KOl TIC OXETIKES UTTOXPEWCEIC OTIC
OTOIEG GAANEG TFQPOWDIEG ETTIXEIPRTEIS TOU TIPWTOU avagepdusvou Kpdroug

UTTOKEIVTQI 1) BuvaTd va uTrdKelvTal.

Titrota oTo Tapov ApBpo Ba epunveleTol WG VO UTTOXPEWVEI TO Eva 1] To dAAo amd
10 ZupBaAropeva Kpdrn va Xopnyei g€ dropda mou dev givan kATolkor Tou Kpdroug
QuTou  OTTOIECONTIOTE  TTPOCWITIKES EKTITWOEIG, QTTOAAQYEG 1) HEMUCEIS  yIQ
(popoAoyikoUg oKoTToUg TToU TTapaxwpolvTal O ATOUG KAToikoug auTtol, CUNQWYa

kpirripia Trou Bev TTEPIAQPBAvOVTal OF YEVIKES GOPOAOYIKES VOPOBETIEC.

Ot Siaragelg Tou ApBpou autol Ba epapuodovidl 0ToOUC YOPOUS TTOU KaAUTTTOVTC!

arré Tnv rapoloa ZOPBaon.

Apbpo 23
ATAAIKAZIA AMOIBAIAZ ZYM®PQNIAZ

Otrou TPpOOWTTO BEWpE] OT 01 EVEPYEIEC TOU EVOG 1} KAl Twv dU0 ZuppBaihopgviov
Kparwy ouvetrayovtal 1 duvatd va guvettdyovral yi' auté tny emRoAr gpopoloyiag
Trou Bev ouvadel pe Ti¢ SlaTdielg auTg Tng ZupPaong, autog PUmopei, avegdprnra
Qo Ta pEga Bepatteiag TTou TTPORAETTOVTAl OTT TOV ECWTERIKG VoMo Twy Kpartuiv
QuTWY, va TTOPOUIGCE! TNV UOBECH Tou atnv appodia apxn Tou Zuppaiidpevou
Kpdfoug TOU OTTQIOU Eival KATOIKOG 1] AV I TTERITTTWOT) TOU EUTTITITE! O Trcrpdypi:(cpo
1 Tou dpBpou 22, oe autr) Tou ZupPBaAAduevou Kpdroug Tou omoiou gival TToAIThg.

H umdBegr] wpémeal va TrapouciaoTel peod oe Tpio Xpovio ammd TRV TIpWTN
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YVWOTOTIoINGN TNG EVEPYEIAS TToU 08YNTE OTNV Qopoioyia TTou Bev TUVADE! JE TIg

diaragerg g Tapolcag ZOpBaong.

H appodia apyri ogeirel, av n évataan gavei oe autr SikaioAoynuévn Kar Sev ivar
ge OEon n idia va dwoel TNV KatdAAnAn Alon, va KaroBdAel TpooTTdBela yia
eTiAucn Tng UTTOBeaNS He apoBaia gupgwyia padi pe TNV apuodia apyr Tou dAAcu
ZupBaAAépevou Kpdroug, He OKOTTO TRV ammo@uyr] gopohayicg Trou Bev oUVGBEl e
™ ZUpBacn. H diadikaoia apoifaiag ocuppwviag Ba Arfigsl Péxpr To TEAOS Tou TRITOU
ETOUG TTOU aKohoUBEl To £€TOG EVTOG TOU OTTojou i UTTOBECT TTOPOUCIACTHKE aTrd TO
(popohoyoUpevo. Av emiTeuxBel ouppuvia, Ba  uAomroinBel avefdptnTa Twy
OTTOHLVOITIOTE XPOVIKWY TIEPIOPICLIWV TIoU TTPoBAETTOVTQl ammd TV ECWTEPKKN

voloBeaia Twv ZupBahiopéviey Kpartwy.,

O1 apuodieg apxeg Twv TupBahhopévwv Kparwv ogeidouv va  karaBdAhouv
TpooTTaBeia yia emiAuon pe apoifaia cupgwvia OTTORUVEATIOTE BUTXEPEIDY 1

ap@oAity TTpoKUWOoUY aTd TNV EPUNVEIT 1 EQapRoy TNS ZUURacNS.

O1 appodieg apyec Twy ZUNPBaAAopévwy KpaTwv JTropolv va ETTIKOIVIvVOUY PETAEU
TOUg OTfreuBeiog peE okoTTd TV ETTITEUEN Cupgwviag de v Evvola  Twy

TTPONYOULEVIIY TTORAY AP LY.

Apbpo 24
ANTAAAATH MAHPO®OFIQN

O1 apuoOIEg dpXEc TwV ZUpBaAlopiviey Kpatwyv Ba avralhdooouv TETOIES
TrAnpogpeopieg, ol oTToiEg eival TTPORAETITA OXETIKES |UE TNV EQUPHOYI TWY BIATAZEWY
NG Trapoloag Xupgwyviag 1 TN SIaXEipIon N EQappoyn TNG ETWTEPIKNG vopoBeaiag
Twv  Zupdfaldouévwy  Kpatwy, avagomkd Me @Opoug Traviog  Eidoug  Kal
TIEPIYPQQPRS TToU ETTIBGAAQVTCE YO AOydpIaoHd evog ZupBaAidpevou Kpdroug,
XWpag 1 moMTIKIS utToBlaipeong 1 TOTNIKNAG apxlic autol, EQOcov N (popoAoyid
aglpewva He 7 vopoBeoia autry dev eiya: avTiBeTr pE TN ZUp@uwvia autr. H

aviaAAayi TTAnpogopiwy Oev TTERIOPICETaN aTro To ApBpo 1 kan 2.

Otroiadiimote TTAnpogopia mou Aapfdvetal DUVANEl THG Trapaypagou 1 amo
ZupBaliopevo Kpdrog Ba Bewpeiral arréppnTn, KaTd Tov idlo TPOTTO TToU Bewpeital
n TTAnpowapia TTou AauBaveral oUWy LE TOUG ECWTEPIKOUG VOUoU Tou Kpdroug
autoy Kdl 8a aTTOKCAUTITETON POVO OE TTROCWTTIA 1} apXES (TTEPIAQMBavVOpEVWY

BikaoTnpiwy Kal SIOIKATIKWY opydvwy) Trou emgopTifovtal pe T BeBdiwan f v
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elorrpagn 1 v ekTéAgon 1 Giwgn 1) T SleuBETNOT) EVOTACEWY OF TYEOT ME TOUC
®OPOUG TTOU KOAUTITOVTAI TRy TFApAYpa®a 1, 1j TNv ETTOTITEIQ TWY 1o TAve. Td
TPOCWTA AuTG 1 ol apxég auTéc Ba Xpnoidomoiolv TiC TTANPOQOPIES HOVO yr
auTodg Toug okotroUg. Mropolv va amokaAUyaouy TIG TTANPOYopisC o BrPOTIES

OIKaoTIKEG BladIkaaoieg rj BIKAOTIKES ATTOPATELC.

ZE KOMIG TrEPITTTWON of BIaTAEeIg Twy TTapaypdewy 1 kar 2 8a eppnvelovTal We va

emRaAhouy oe ZupBalidpevo Kpdrog my utroxpéwaon:

{c) EQUPHOYAG BIOIKNTIKWY HETPWY yia TNV TTUPOX Twv TTANPOQORIIY TTOU
Bpiokovral ge avtiBeon pe T vopoBegia Kai T BIOIKNTIKA TIRPAKTIKA quTol 1) Tou

dAhou ZupBoAAduevou Kpdrouc.

B) TTAPOXIG TTANPO®OPIV TTOU GEV UTTOPOUV va AneBolv Bdoel Twy VOUWY 1
Paoer g ouvnBiopévng  Bioknmikig  Sladikaciag aqutol ;| Tou  dAAou

ZuppBaAiduevou Kpdatoug.

(v) TIAPOXNG TFANpogopitly, oi oToieg Ba  amokdAutrray  omroiodhmoTe
OUVOAAQKTIKO, ETTIXEIPNTIAKO, BIOUNXAvIKG, EUTTOPIKG 1 ETTAYVEAMATIKG amdppnTo €
EMTTOPIKN BradIkaaia 1) TTANpogopic, f arrokaAuyn Twy otroiwv Ba NTav avriBern pe

T0 8nudoio oupYEpoy.

2TV TIEPITTWOT TToU ZuBaAAdpevo Kpdrog aiTeital TTAnpogopia cUPgwva HE TO
Tapov ApBpo, To GAAo Zupfaiidpevo Kpdrog Ba xpnorpoTrolel Ta péTpa Tou yid
oulhoyny TTAnpogopiwv yia va efaaqalioel TRV aitoUevn TANpo@opia, akoua Kat
av 10 dAAo ZupfalAdpevo Kpdrog Bev XpeEIGfeTal Tnv TTANpo@opia auth yia Toug
Bikolg Tou @opoAoyikolg okotroug. M utroxpéwon Tou TEpIAauUBAveTal ornv
TrponyoUdevn TTPOTACT UTTOKEITOI OToUG TTEpIopiodolc Tng Tapaypdpou 3, aAAd ot
Kapia mepitTTwan ol TrEpIopIgHol autol Ba eppnvelovial wW¢ va ETTITRPETTOUY OF
ZupPoiAdpevo Kpdrog va atroppiyel Thv TrapoXi] TANpoyopias amokAEIoTIKA Kai

HOvo viaTi BEV £XEI ECWTEPIKG CUUPEPOV TE TETOIT TTANPOQOpPIa.

Ze Kapla mepimTwon 8a epunvetovial o SlATGEEI TG Trapoypagou 3 6T
EMTPETTOUY Ot XupPaihopevo Kpdro¢ va amoppiyel TNV Trapoy} TTANpPooopituy
amokAEIoTIKA ke povo  yiati n TAnpogopia karéxetar orrd  Tpamela, AGhAo
¥prHaTooikovoliko Bpupd, avimmpdowTIo i TTPOCWTTO TTOU EVEPYET WG TTPAKTOPAG
i uTd exEpuBn IB16THTa 1 yiaTi OXETIETAI JE CURPEPOVTQ 1D1I0KTNCIAC TTPOTWTTOU.
ApBpo 25
WMEAH AINAQMATIKQN ATNOZTOAQN KAI [MTPOZENIKOI AZIGMATOYXOI
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Timora oty Trapouca Z0uBacn Sev eTNPEGEEl TA SPOCIOVOMIKG TTROVAUIN TWY HEAWV
SITTAWUOTIKWY aITOTTOAWY 1] TOU TTPOEEVIKOU OWRATOC TToU BIETTOVTAH QT TOUG YEVIKOUG

Kavoveg Tou BiEBvoug Bikaiou 1j o 116 SIATAEEIS EIBIKWY CUUQWVIGY.

ApBpo 26
ENAPZ=H IZXYOX

1. Ta ZuppaAidpeva Kpdtn 8a yvwaoTomoloouy o Eva 070 GAAD YpamTwc, HECW THS
OTAWpATIKAG obou, om ol Sadikagieg TTou AmaITOUVTAl QIO TNV ECWTEPIKN
vopoBeoia yia tnv £vapgn loxlog Trg ZopBaong autis £xouv oAokAnpwdel H
20pBaon autr Ba TeBei o€ 10YU Katd TNV NUEpopnVia ARwng TS TEAEUTIOS armd TIg

YPATITEG YVWOTOTTOINTEIG Kol ol BIardigelg g 8a epapuolovral;

(@) oTnV TEPITTTWON TWY GOPWY TTOU TTAPAKPATOUVTOl GTAY TNV, QVaQopIKE LE
TTOCd TIoU TANpWvVovTal kKaid r) yerd v 1 lavouapiou Tou nuepoloylakod

ETOUG TTOU ETTETAN TOU £TOUG EVTOG TOU oTToiou rp ZupPaaon TiBeTan O IoX0- Kal

(B) ormnv mepiTwon Twy GAAwy @opwy, yia popoloyikd £Tr f] MEPIGBOUG TToU
apyxifouv kara f peta v 1 lavouapiov Tou nuepoAoyiakol ETOUG TToU EWETI

_ TOU ETOUg evTOg TOu oTroiou N Z0pPBaarn TiBeral oe 10X,

2. H Zoppacn perafl ¢ KuPBépvnong Tng Kumpiokng Anuokpariac kar g
KuBepvnang tng Evwong ZoBIerikiv ZooicAIoTIKWY ANPOKRATIWY VIO TNV ATToQuUyn
NG BITTAIG popoAoyiag eTrl Tou E100SHKATOC KAl THS TTEPICUTIAG TTOU UTToYpd@Et OTIg
29.10.1982, Ba teppariorei oty nrepopnvia ammé v oroia Ba TeBel o egappioyn N

TTapodod Zoppaon.

Apbpo 27
TEPMATIZMOX

1. H mapoloa ZOuBaon Ba Trapapeivel o 1oxU yia Trdvia. Otrolodrjmorte amé 7o
Zuppaliopeva Kpdrn ptropel va Tepuarioel T ZUPBacn, HEow TNG SITTAWMATIKAG
odou, JiBoVTAg ypaTTTN TTPOEIROTToINC TEPHATITHOU TOUAGXIOTOV EEI HAVES TTPIV TO
TEADG NUEPOACYIQKOU E£TOUG TTOU apXifEl TTEVTE £TN HETA TO £TOC KATA TO CGTIOI0 1

YOppBaon TEBnKe o 1o%0.

2. Zg TETOl TrEPITTTWON N ZUpBaon TTalel va 1IgXuEl:
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(I} oV TEPTTTWON TWY POPLV TrOU TTOPAKPATOUVTAl OTNY TIMYr], QVOQOPIKA [E
TIOOW TTOU TTANPLIVOVTAL I} TROTWVOVTAl LETA TO TEAOS TOU NuepoAoyiakol EToug

EVTGQG TOU oTToiou GideTal n TpoaidoToinan TEpUATITHOU- Kal

() gTnv TEpITTWON Twv GAAWY @OpWY, QVOVOPIKA WE GOPOAOYIKG £fr TToU
apxifouv UETA TO TEADG TOU NHEpOAOYIoKoU £TOUG EVTGG TOU oTrojou BiBeTal i

TTPOEIBOTIOINGT) TEPUOTITHOU.

2E EMIBEBAIQZIH TON IO MANQ, o1 urropaivépevol Sedviwg eouaiofoTniévol, EXouv

utroypawel v apoloa Tuppaor).

Eyive EIG DITTAOUY OTN oottt i TV et e et e e e e e e e e ey
og OUo TpwToTUTTa aTnV EAANVIKY, Oukpavikry Kol AyyAIKI yAwood, 0Aa Ta kefpeva eival
eicou auBevTikd. Xe TTEPITTWON OINQOPETIKAG EPpHNVEias HeTafl Tou EAANVIKOU Kol Tou

CukpavikoU KeIéEvou, To AyyAIk Kelievo Ba uepioXUEl.

A THN KYBEPNHZH THZ MA THN KYBEPNHZH THZ
KYTIPIAKHZ AHMOKPATIAZ OYKPANIAZ

Baoog Ziaphn

YTroupyog OIKOVOHIKWY



